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1
园区经济

Park Economy

该项目为金鼎大厦项目，位于东营区西二路以西，淄博路以南，毗邻济南路核心商圈。东距东营银座中心店500米、南邻胜利中心医
院，距振华商厦、蓝海新悦酒店都在800米以内。占地面积3340.9㎡，总建筑面积为27477.38㎡，目前可招商面积为一层666㎡，二层
582㎡，二十四层1060㎡，二十五层1060㎡。项目为25层建筑，1、2层为金融服务，3-25层为纯生态写字楼，为中小企业和大型企业
集团企业提供了优良的创业基地和商务总部官邸。3-7层绿色空间适宜小型办公场所，也可采用单、多自由组合。8-25层宽敞明亮、
布局紧凑。适宜大型办公场所，也可化整为零自由分割。拥有地上车位200个。
The project is the Jinding Building, located to the west of Xi'er Road  and  to  the south  of  Zibo  Road in Dongying District, 
adjacent to the core business district  of Jinan Road. It is  500  meters away from the Dongying YinZone Central Store to the 
east and neighbors the Shengli Central Hospital to the south. The distance to both Zhenhua Department Store and Xinyue Hotel 
of Blue Horizon Group is within  800  meters.  The project covers  an  area of 3,340.9  square meters, with a  total  construction 
area of 27,477.38 square meters. Currently, the available leasable areas are as follows: 666  square meters on the first floor, 
582 square  meters  on the  second floor,  1,060  square  meters  on  the  twenty-fourth  floor,  and  1,060  square  meters  on the 
twenty-fifth floor. The building consists of 25 floors, with 1 and 2 floors designated for financial  services, and the 3 to 25 
floors  serving  as  pure ecological office spaces. It  provides  an  excellent base for  startups  and headquarters  for small  and 
medium-sized enterprises as well  as  large corporate groups. The 3 to 7 floors feature green spaces suitable for small office 
spaces  and  can be freely combined in single or multiple units. The 8th to 25th floors offer spacious  and  compact layouts, 
ideal for large office spaces and can also  be divided into smaller units. The project also  includes  200  above-ground parking 
spaces.

—
共同打造高端创业生态圈
Jointly build a high-end 
entrepreneurial ecosystem

出租、出售
For rent or sale

联系人：赵辉
联系电话：13012601199
邮箱：wenhuijfb@163.com

Contact: Zhao Hui
Phone: 86-13012601199
Email:wenhuijfb@163.com

东营区文汇街道
Wenhui Street, 

Dongying 
District

2
园区经济

Park Economy

该项目为金富大厦项目，位于东营区西四路以西，淄博路以南，周边20余条公交线路环绕，紧邻公交西站，北临北二路，是贯穿东
、西城的主干路，交通便利。楼宇建筑面积49183.62㎡，目前1号楼公寓为精装，不可办公可作为酒店，3、4、5、6层整体出租出售
共4564.71㎡；3号楼写字楼空置1000㎡，共10间。该楼宇容积率2.0，绿化率20%。项目周边有丰富的教育资源，区三中、油田二小
、油田一中，教育配套完善，金富大厦项目凭借此优势，借力打力运作“一站式教育培训广场”。项目周边还有完善的生活行政配
套，紧靠济南路商圈，周围有众多油田单位和居民小区，生活便利。2023年金富大厦落户抖音内容质量和用户体验中心项目、华夏
良子康养项目，是重点打造的东营区数字经济产业园，适合大数据互联网等企业入驻。
The project is  Jinfu Building,  located  to  the  west of Xisi Road  and  to  the  south  of  Zibo  Road in Dongying District.  It  is 
surrounded  by  more  than  20  bus  routes  and  is adjacent  to  the  West Bus  Station.  To  the  north  lies  Bei'er Road,  the  main 
thoroughfare  connecting  the  eastern and  western  parts  of the  city,  ensuring convenient  transportation.  The building has  a 
total  construction area  of  49,183.62 square  meters.  Currently,  the  apartments  in Building  1  are  fully  renovated and  not 
suitable for office use but can be used as hotel. The 3, 4, 5,  and 6 floors, with a total area of 4,564.71 square meters, are 
available for lease or sale as a whole. In Building 3,  there are 1,000 square meters of vacant office space, consisting of  10 
rooms.  The building has  a plot ratio of 2.0 and a greening rate of 20%.The project is surrounded by abundant  educational 
resources,  including  District  No.  3 Middle  School,   No.  2  Shengli  Primary  School,  and  No.  1  Shengli  High  School,  offering 
comprehensive educational support. Leveraging this advantage, the Jinfu Building operates a “one-stop education and training 
plaza.” Additionally,  the  project is close to the Jinan Road business district and is surrounded  by numerous  oilfield  units 
and residential  communities,  providing convenient living conditions.In 2023,  the  Jinfu Building was  selected  as  the location 
for the Douyin Content Quality and User Experience Center project and the Huaxia Liangzi Health and Wellness  project. It is 
being developed  as  a  key  digital  economy  park in Dongying District, suitable  for enterprises  in the fields  of big data, the 
Internet, and other related industries.

—

诚邀大数据、互联网领域优
质项目入驻，共建创新高地
We sincerely invite high-
quality projects in the 
big data and internet 

sectors to settle in and 
jointly build a highland 

of innovation

出租、出售
For rent or sale

联系人：刘景国
联系电话：13589999777
邮箱：wenhuijfb@163.com

Contact: Liu Jingguo
Phone:86-13589999777

Email:wenhuijfb@163.com

东营区文汇街道
Wenhui Street, 

Dongying 
District



3
园区经济

Park Economy

该项目为友谊大厦项目，位于东营区胜利油田机关附近，地处商业繁华地带，是油田各单位家属区聚集区，位置优越，交通便利。
建筑面积32000㎡，楼高21层，目前闲置面积22800㎡。拥有套房及标准间、单人间136间，商务写字间50余间（套）。设有中央空调
、闭路电视、国内国际长途直拨电话、宽带网络接入等服务。另设有可容纳200人的会议大厅及中小会议室、贵宾接待室，会议接待
设施齐全。同时可提供商务中心、大堂酒吧等配套项目服务。拥有地上车位85个。
The project is Youyi Building, located near the Shengli Oilfield Administration Bureau in Dongying District. It is situated in a 
bustling commercial area and a concentrated residential zone for the families of oilfield units, offering a prime location with 
convenient transportation. The building covers  an area of 32,000 square meters  and has 21 floors. Currently, there is  22,800 
square meters of vacant space available.The building owns 136  rooms,  including suites,  standard  rooms,  and single rooms,  as 
well  as  over 50  business offices (units). It is equipped with central air conditioning, closed-circuit television, domestic and 
international  direct-dial  Phoneephones,  and  broadband  internet  access.  Additionally,  there  is  a  conference  hall  that  can 
accommodate  200  people,  along  with  small  and  medium-sized  meeting  rooms  and  a  VIP  reception  room,  all  with  complete 
conference and reception facilities. The building also  provides services such  as  a business center and a lobby bar. There are 
85 above-ground parking spaces available.

—

诚邀知名酒店品牌入驻运营
管理

We sincerely invite 
renowned hotel brands to 
settle in for operation 

and management

出租、出售
For rent or sale

联系人：李明成
联系电话：18678636066
邮箱：wenhuijfb@163.com

东营区文汇街道
Wenhui Street, 

Dongying 
District

4
园区经济

Park Economy

该项目为恒瑞文化广场项目，是东营昌昊文化传媒有限公司旗下项目，位于东营区济南路与西三路的交汇处，是人气、商业、文化
、科技的聚集地，建筑面积26878㎡，共4层，目前第二层空置，面积4000㎡。广场是以教育培训、图书批发、家电数码、动漫为
主，兼顾布艺、字画、雕刻、石艺品等相关的文化产业基地。
The project is the Hengrui Cultural Plaza, which is under the management of Dongying Changhao Culture and Media Co., Ltd. It 
is located at the intersection of Jinan Road and Xisan Road in Dongying District. This area is a hub for popularity, commerce, 
culture,  and  technology.  The  plaza  covers  a  total construction area  of  26,878 square  meters  and  consists  of  four  floors. 
Currently, the second floor,  with  an  area of 4,000 square meters,  is  vacant.The plaza is primarily focused  on education and 
training,  book  wholesaling,  home  appliances  and  digital  products,  and  animation.  It  also  accommodates  related  cultural 
industries such as fabric art, calligraphy and paintings, carvings, and stone crafts.

—

诚邀教育、家电数码等业态
战略伙伴入驻

We sincerely invite 
strategic partners in 

education, home appliance 
and digital sectors to 

settle in

出租、出售
For rent or sale

联系人：刘伟
联系电话：13589997444
邮箱：wenhuijfb@163.com

Contact:Liu Wei
Phone:86-13589997444

Email：wenhuijfb@163.com

东营区文汇街道
Wenhui Street, 

Dongying 
District

5
园区经济

Park Economy

该项目为福麒大厦项目，位于东营区济南路南侧，西二路西侧，东临蓝海新悦大饭店，西临振华商业圈、中心医院，南临海阔天空
洗浴中心，地理位置优越，发展潜力巨大。楼宇建筑面积34884㎡，闲置面积17000㎡，容积率4.6，建筑高度83米，共25层。使用性
质为商业写字楼，地上一层地下两层为停车场，共300个停车位，为商户提供停车方便，室内配备完整的智能空调系统和新风系统。
4-21楼为标准层，每层1300㎡，分为八个房间，标准层层高3.8m，每个房间配有单独空调和整套的新风系统。
The project is the Fuqi Building, located on the south side of Jinan Road and the west side of Xi'er Road in Dongying District. 
It is adjacent to the Xinyue Hotel of Blue Horizon Group to the east, the Zhenhua Business District and the Central Hospital 
to the west, and the Haikuotiankong Bath Center to the south. With its superior geographical location and immense development 
potential, the building covers a total construction area of 34,884 square meters, with 17,000  square meters currently vacant. 
The plot ratio is 4.6, the building height is 83 meters, and it consists of 25  floors.The building is designated for commercial 
office use. The first floor above ground and the two floors below ground are used as  parking  lots,  providing a total of  300 
parking spaces for the convenience  of tenants. The interior  is equipped with a  complete intelligent air-conditioning system 
and a fresh air system.  The 4th to 21st floors are standard  floors, each  with  an area of 1,300 square meters, divided into 
eight  rooms.  The  standard  floor  height  is  3.8  meters,  and  each  room  is  equipped  with  a  separate  air  conditioner  and  a 
complete fresh air system.

—

诚邀科技创新、金融服务、
专业咨询、贸易等相关合作

伙伴入驻
We sincerely invite 
relevant partners in 

scientific and 
technological innovation, 

financial services, 
professional consulting, 
trade and other fields to 

settle in

出租、出售
For rent or sale

联系人：贾明辉
联系电话：18054633689
邮箱：wenhuijfb@163.com

Contact: Jia Minghui
Phone:86-18054633689

Email:wenhuijfb@163.com

东营区文汇街道
Wenhui Street, 

Dongying 
District

6
园区经济

Park Economy

该项目为胜利石油科技创新园二期项目，位于南二路以南，云门山路以西由东营高新控股集团开发建设，重点打造以智能制造为主
导，建设集研发设计、中试成果转化、科技创业、生产服务于一体的“科技企业加速器”。标准化厂房区占地177亩，建筑面积11.4
万平方米，总投资6.75亿元，共建设39栋单体建筑，目前剩余单层厂房1栋、多层厂房2栋，中试车间6栋（其中3套整栋空置，另外3
套剩余部分楼层）。
This is the Phase II Project of Shengli Petroleum Technology Innovation Park, developed and constructed by Dongying Hi-tech 
Holding Group.  It is located south of South Second Road and west of Yunmenshan Road.The standardized factory building zone 
covers an area of 118,000 square meters with a building area of 114,000 square meters, with a total investment of 675  million 
yuan.  A total  of 39  individual  buildings  have been constructed here.  At present, 1 single-storey  factory building,  2 multi-
storey factory buildings and 6 pilot test workshops remain available (among which 3 entire pilot test workshops are vacant, and 
the other 3 have partial floors available).

6.75

重点招引石油装备制造、高
端装备制造、电子信息、精
密加工、仪器仪表等产业
We focus on attracting 
investment in such 

industrial sectors as 
petroleum equipment 

manufacturing, high-end 
equipment manufacturing, 
electronic information, 
precision processing and 

instrumentation

租赁、购置
Lease and 
purchase

联系人：王冰冰
联系电话：18954603355 
Contact: Wang Bingbing
Phone: 86-18954603355 

东营高新技术产
业开发区

Dongying High-
tech Industrial 
Development 

Zone



7
园区经济

Park Economy

该项目为东营区化工产业园区新质生产力孵化园项目，位于东营区化工产业园区，主要建设标准厂房、研发大楼、科研办公楼、实
验楼、配套服务楼等。一期占地154097.51平方米，新建质检实验楼、综合办公楼和内楼、后勤工程楼各1栋，甲类标准化厂房
22栋，甲类仓库12栋，区容域动力4栋，区域控制室6栋；二期占地129021.49平方米，新建质检实验楼、综合办公楼各1栋，后勤工
程楼2栋，甲类标准化厂房15栋，甲类仓库8栋，区域动力2栋，区域控制室5栋。
This project is  the  New Productive Forces  Incubation Park of the Dongying District  Chemical  Industry Park, situated in the 
Dongying District Chemical Industry Park. It mainly involves the construction of standardized factory buildings, R&D buildings, 
scientific research office buildings, laboratory buildings, supporting service buildings and other facilities.Phase I covers  an 
area  of  10273.17  hectares,  with  the  new  construction  of  1  quality inspection  laboratory  building,  1  comprehensive office 
building,  1  internal  building,  1  logistics  engineering  building,  22  Class  A  standardized  factory  buildings,  12  Class  A 
warehouses,  4  regional  power  supply  buildings  and  6  regional  control  rooms.Phase  II covers  an  area  of  129,021.49  square 
meters,  with  the  new construction of  1  quality inspection  laboratory  building,  1  comprehensive office building,  2  logistics 
engineering buildings, 15 Class A standardized factory buildings, 8 Class A warehouses, 2 regional power supply buildings and 5 
regional control rooms.

16.5

精细化工、石油助剂、化工
新材料

Fine chemical engineering, 
petroleum additives, 

chemical new materials

合作运营、厂房
租售

Cooperative 
operation, 

factory building 
lease and sale

联系人：张淑平
联系电话：18866688830
Contact: Zhang Shuping
Contact: 86-18866688830 

东营区化工产业
园

Chemical 
Industry Park of 

Dongying 
District

8
园区经济

Park Economy

东营市东营区化工产业园，总面积10.46平方公里，园区以石油炼化、化工新材料、专用化学品等为主导产业，一次原油加工能力
1260万吨/年，原油进口配额447万吨/年，现有企业39家，其中规上企业22家，中国石油化工500强和中国民营企业500强企业4家。
园区荣获山东省新型工业化产业示范基地、中国化工最具发展潜力十强园区、全国化工园区综合竞争力百强、山东省绿色工业园区
、“十四五”全国智慧化工园区典型案例 、“十四五”全国具有竞争优势化工园区。
The Chemical Industry Park of Dongying District, Dongying City covers a total area of 10.46 square kilometers. With petroleum 
refining,  chemical  new  materials  and  specialty  chemicals  as  its  leading  industries,  the  park  boasts  a  crude  oil  primary 
processing capacity of 12.6 million tons per annum and a crude oil import quota of 4.47 million tons per annum. It is home to 
39  enterprises  at  present,  including  22  above-scale  enterprises  and  4  enterprises  listed  among  the  Top  500  Chinese 
Petrochemical Enterprises and the Top 500  Chinese Private Enterprises.  The park has  won a series of honors,  namely Shandong 
Provincial Demonstration Base for New-type Industrialization, Top 10 Most Development-Potential Chemical  Parks in China, Top 
100  Chemical  Parks  in China  by Comprehensive  Competitiveness,  Shandong  Provincial  Green  Industrial  Park,  Typical  Cases  of 
National Smart Chemical  Parks in the 14th Five-Year Plan Period, and National Competitive Chemical  Parks  in the 14th  Five-
Year Plan Period.

—
精细化工、化工新材料项目
Fine chemical and chemical 

new material projects

项目招引、合资
合作

Project 
attraction, joint 

venture and 
cooperation

联系人：张淑平
联系电话：18866688830
Contact: Zhang Shuping
Contact: 86-18866688830 

东营区化工产业
园

Chemical 
Industry Park of 

Dongying 
District

9
园区经济

Park Economy

该项目为西庐街项目，位于文汇街道，北一路以北、西一路以东、庐山路以西锦绣家园小区以南，本工程总用地面积为60733.72平
方米，总建筑面积为92393.03平方米，其中地下建筑面积9874.56平方米，地上建筑面积82518.47平方米，停车位数量共830个，其中
地上停车位648个(包含充电停车位330个)，地下停车位182个，建设金融产业园区，以满足银行、证券、保险等金融行业单位办公需
求。项目的建设致力于打造东营区金融服务一条街，积极招引金融企业入驻，形成良好金融集聚作用。项目建成后，填补了城区集
中金融服务中心的空白，有效满足银行、证券、保险等金融行业单位办公需求，助力东营区经济高质量发展。
This is the Xilu Street Project, located in Wenhui Sub-district, to the north of North First Road, east of West First Road, west 
of Lushan Road and south  of the Jinxiu Jiayuan Residential Community. The project has a total land area of 60,733.72 square 
meters and a total building area of 92,393.03 square meters, including an underground building area of 9,874.56 square meters 
and an above-ground building area of 82,518.47 square meters.  It will have a total of 830  parking lots, among which 648 are 
above-ground (including 330  charging parking spaces) and 182 are underground. A financial  industrial park will  be constructed 
here to meet the office needs of financial institutions such as banks, securities and insurance companies.
The project is committed to building a Financial Service Street in Dongying District, actively attracting financial enterprises 
to settle in and fostering a sound agglomeration effect of the financial  industry.  Upon completion,  it will fill the gap of a 
centralized financial  service center in the urban area,  effectively meet the office  needs of financial institutions including 
banks, securities and insurance companies, and boost the high-quality economic development of Dongying District.

5.5
银行、金融服务机构

Banks and financial service 
institutions

销售、租赁
Sales and lease

联系人：于金磊
联系电话：13280313175

Contact: Yu Jinlei
Phone: 86-13280313175

东营区文汇街道
Wenhui Street, 

Dongying 
District



10
园区经济

Park Economy

该项目位于东营区六户镇庐山路西侧，规划控制面积3110亩，总建筑面积104万平方米。规划建设综合管理服务区、公铁联运场站、
公路货运场站功能区、邮政快递物流功能区、商贸物流配送中心功能区及装备制造产业链物流功能区等物流功能区。
This  project is located on the west side  of  Lushan  Road,  Liuhu Town,  Dongying District,  with  a  planned  controlled  area  of 
2,073,343.7  square  meters  (3,110  Chinese  mu)  and  a  total  building  area  of  1.04  million  square  meters.  It  is  planned  to 
construct a variety of  logistics  functional  zones  including  a  comprehensive management and service zone,  a combined  rail-
highway  intermodal  terminal,  a highway  freight  terminal  zone,  a  postal  and express logistics  zone,  a  commercial  and  trade 
logistics distribution center zone, and a logistics zone for the equipment manufacturing industrial chain.

50

物流运输、冷链仓储、农产
品初加工、轻工业、信息技

术等企业、项目
Enterprises and projects 
engaged in logistics and 
transportation, cold chain 

warehousing, primary 
processing of agricultural 
products, light industry, 
information technology, 

etc

出租、出售
For rent or sale

联系人：李晨月
联系电话：19554471565
Contact: Li Chengyue

Phone: 86-19554471565

东营区六户镇
Liuhu Town, 
Dongying 
District

11
园区经济

Park Economy

该项目为新华大厦闲置楼层项目，拟对新华大厦闲置楼层盘活，计划对闲置楼层重新装修改造，打造4000平米翠鸟数社数字贸易产
业园，招引外贸企业50余家，打造集跨境电商、传统电商、电商配套服务于一体的“专而精、小而美”的专业化产业园区，进一步
提升胜利石油管理局周边经济活力。
This project is the idle floor renovation project of Xinhua Building. It aims to revitalize the idle floors of Xinhua Building 
through renovation and upgrading,  and build a 4,000-square-meter Cuiniao Digital  Society Digital  Trade Industrial  Park.  The 
park  will  attract  more  than  50  foreign  trade  enterprises,  and  be  developed  into  a  "specialized,  sophisticated,  small  and 
beautiful"  professional  industrial  park  integrating  cross-border  e-commerce,  traditional  e-commerce  and  supporting  e-
commerce services, so as to further boost the economic vitality around Shengli Petroleum Administration Bureau.

—
社会投资企业或个人
Social investment 

enterprises or individuals

合作运营
Cooperative 
operation

联系人：王方友
联系电话：18105468678
Contact: Wang Fangyou
Phone: 86-18105468678 

东营区辛店街道
Xindian Street, 

Dongying 
District

12
园区经济

Park Economy

该项目为仁合国际汽车城项目，位于东营市东营区西三路以西，菏泽路以北，总占地面积14070平方米，总建筑面积25362.5平方
米，室外停车场面积8318平方米，标准车位180个；楼宇总高6层，局部4层，3部客货电梯可达各楼层，1-5层另有扶手式电梯；楼宇
西侧有车辆坡道，车辆可直达2、3、4层。现在楼宇一楼50%的面积为车立方汽车广场，主要经营车辆维修保养、车辆清洗、汽车用
品超市等。周边人口密度大，位置优越，交通便利。
This is the Renhe International AutoPhone City project,  located west of Xisan Road and north of Heze Road, Dongying District, 
Dongying City.  It covers a total land area of 14,070 square meters with a  total building area of 25,362.5 square meters, and 
the outdoor parking lot has  an area of 8,318 square meters with 180  standard parking spaces. The building has a total of  6 
floors with 4  floors in some parts; 3 passenger and  cargo elevators serve  all floors, and there are additional escalators  on 
the 1st to 5th floors. A vehicle ramp is built on the west side of the building,  allowing vehicles to reach the 2nd, 3rd and 
4th  floors directly.  At present, 50% of the first floor is occupied by Chelifang AutoPhone  Plaza,  mainly  engaged in vehicle 
maintenance and repair, car cleaning, and an auto supplies supermarket. The project benefits from a high population density in 
the surrounding area, as well as an advantageous location and convenient transportation.

0.3

综合超市、生鲜超市、水产
品批发、小商品批发、二手
车交易、汽车装饰、汽车用
品超市、汽车维修保养、餐

饮、净菜加工批发等
Comprehensive 

supermarkets, fresh food 
supermarkets, aquatic 

product wholesale, small 
commodity wholesale, used 

car trading, auto 
decoration, auto supplies 
supermarkets, vehicle 

maintenance and repair, 
catering, processed clean 
vegetable wholesale, etc.

合作运营、整体
租赁

Cooperative 
operation, whole 
building leasing

联系人：巩经理
联系电话：18606463618
Contact: Manager Gong
Phone: 86-18606463618

东营区黄河路街
道

Huanghe Street.
Dongying 
District

13
园区经济

Park Economy

该项目为万达时代广场购物中心项目，位于黄河路与太行山路交汇处金钻地段，产权隶属于山东万达地产有限责任公司。1-3层面积
24700平方米，1层约8421.85平方米，2层约8148.35平方米，3层约8148.5平方米。配有地上地下停车场、消防广播系统、消防联动系
统、中央空调系统、通风系统、给排水系统、电梯系统等。
This project is  the  Wanda Times Square Shopping Mall,  situated at the prime golden section  of  the  interchange of Huanghe 
Road and Taihangshan Road.  Its  property  right is owned by Shandong  Wanda Real Estate Co.,  Ltd.  The area  of  Floors  1  to  3 
totals 24,700 square meters, including about 8,421.85 square meters on the 1st floor, 8,148.35 square meters on the 2nd floor 
and  8,148.5  square meters  on the 3rd  floor.  The mall  is  equipped with  above-ground  and  underground  parking  lots,  a  fire 
broadcasting system, a fire linkage system, a central air conditioning system, a ventilation system, a water supply and drainage 
system, an elevator system and other supporting facilities.

0.35

大型商场超市等
Large shopping malls, 
supermarkets and other 

businesses

整体租赁或出售
Whole property 

for lease or sale

联系人：于经理
联系电话：18554670707
Contact: Manager Yu

Phone: 86-18554670707

东营区黄河路街
道

Huanghe Street.
Dongying 
District



14
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Park Economy

该项目为运通商业广场项目，位于黄河路辅路以北、贺兰山路以东、宁阳路以南、东辛采油厂以西，产权隶属于东营交运置业有限
责任公司。1#楼共计18层(地下一层，地上17层),房间118套；2#楼共计 5层，房间72套。
This project is  the  Yuntong Commercial Plaza Project,  located  to  the  north  of the  auxiliary  road of Huanghe Road, east of 
Helanshan  Road,  south  of  Ningyang  Road  and  west  of  the  Dongxin  Oil  Production  Plant,  with  the  property  right owned  by 
Dongying Communications Real Estate Co., Ltd. The No. 1  Building has a total of 18 floors (1 underground floor and 17 above-
ground floors) with 118 rooms; and the No. 2 Building has a total of 5 floors with 72 rooms.

0.3
商务办公等

For business office use, 
etc.

出租或出售
For rent or sale

联系人：赵经理
联系电话：18816367300
Contact: Manager Zhao
Phone: 86-18816367300

东营区黄河路街
道

Huanghe Street.
Dongying 
District

15
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Park Economy

该项目为华帅综合写字楼，位于东营市西城西二路500号，属于核心商务带，服务业生态齐全，商业氛围浓厚，产权隶属于东营市柏
森置业有限公司。建筑总面积4416.67平方米，总共5层（其中：一层1023.53平方米、二层818.3平方米、三层858.28平方米、四层
858.28平方米、五层858.28平方米），层高均为3.9米，无地下，有内院，可停车。
This project is the Huashuai Comprehensive Office Building,  located at No. 500 Xi’er Road in the west downtown of Dongying 
City. It sits in the core business belt with a complete service industry ecosystem and a strong business atmosphere,  and the 
property right is owned by Dongying Bosen Real Estate Co., Ltd. The total building area is 4416.67 square meters with a total 
of 5  above-ground  floors  (details:  1023.53  square  meters for the  1st floor,  818.3  square  meters  for the 2nd floor,  858.28 
square meters for the  3rd  floor,  858.28 square meters for the  4th  floor and  858.28  square  meters  for the 5th floor).  All 
floors have a height of 3.9 meters. The building is equipped with an inner courtyard and parking space, with no  underground 
floor.

—

商务办公、酒店住宿、保险
、证券、医疗机构、大型超
市、餐饮、社区配套（银行

、法律咨询等）
Business Office, Hotel 

Accommodation, Insurance, 
Securities, Medical 
Institutions, Large 

Supermarkets, Catering, 
Community Supporting 
Facilities (Banks, Legal 

Consulting, etc.)

出租为主；如需
购买另行详谈
Lease as the 

primary 
option.For 
purchase 

inquiries, please 
consult for 
detailed 

information

联系人：赵经理
联系电话：18054655687
Contact: Manager Zhao
Phone: 86-18054655687  

东营区黄河路街
道

Huanghe Street.
Dongying 
District

16
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Park Economy

该项目为长安大厦项目，位于东营市东营区西四路624号，总建筑面积42766.61平方米，地上5层，地下3层（均为车库）。该资产由
东营长安房地产开发有限公司持有，大厦涵盖国际级休闲购物中心、星级酒店、国际“5T”甲级写字楼、国际会馆住宅，大厦裙楼 
1-5 层建筑面积4万余平米。商场室内配有扶梯、货梯、楼梯等，消防设施设备齐全，有喷淋设施。外立面为墙砖、玻璃幕墙等；商
场内部为毛坯。长安大厦基础设施已达到“七通”，包括道路、供水、排水（雨水、污水）、电力、燃气、电信（电话、网络）、
供暖。长安大厦2021年评估值3.6亿元，抵债入账价值2.05亿元，现阶段整楼待售，出售价格1.8亿元。
This  is  the  Chang ’ an  Building  Project,  located  at  No.  624,  Xisi  Road,  Dongying  District,  Dongying  City,  with  a  total 
construction  area  of  42,766.61  square  meters,  including  5  above-ground  floors  and  3 underground floors  (all  for  parking 
garages). The asset is owned by Dongying Chang’an Real Estate Development Co., Ltd. The building comprises an international-
grade  leisure  shopping  mall,  a  star-rated  hotel,  an  international  "5T"  Grade  A  office  building  and  an  international  club 
residence. The podium of the building (Floors 1 to 5) has a construction area of over 40,000 square meters. The shopping mall 
is equipped with escalators, cargo elevators, staircases  and other facilities inside, complete fire-fighting equipment as  well 
as sprinkler systems. Its exterior facade is made of wall tiles, glass curtain walls and other materials, and the interior of the 
shopping mall is in a rough finish. Chang’an Building has achieved the "Seven Connections" in infrastructure, including access 
to roads, water supply, drainage (rainwater and sewage), power supply, gas  supply, telecommunications (telephone and internet) 
and heating supply. The appraised value of Chang’an Building was 360 million yuan in 2021,  with a book value of 205  million 
yuan upon debt offset. At present, the entire building is for sale at a price of 180 million yuan.

1.8
项目招引

Project Attraction
出售

For sale

联系人：王秀林
联系电话：13455712910
Contact: Wang Xiulin 

Phone: 86-13455712910

东营区文汇街道
Wenhui Street, 

Dongying 
District

17
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Park Economy

该项目为鸿发广场（新城里购物中心）项目，位于北一路与庐山路交叉路口西南角，总建筑面积38190平方米。其中地上建筑面积
27600平方米，共四层，每层6900平方米;地下一层，面积10590平方米，约240个车位。总投资额2.5亿元。该资产由辛镇村持有，东
营天成鸿发置业有限公司于2019年招商引资新成里购物中心并按照其设计进行装修，并于2021年1月底开业。现阶段整楼待租，租金
为706万/年，供暖方式采用集中供暖，水电直交，消防设施健全。
This is the Hongfa Plaza (Xinchengli Shopping Mall) Project, situated at the southwest corner of the intersection of Beiyi Road 
and Lushan Road, with a total construction area of 38,190 square meters.  Of this  total, the above-ground construction area is 
27,600  square meters across four floors, each  covering  6,900  square  meters.  There is one underground floor with  an area of 
10,590 square meters and about 240 parking spaces. The total investment in the project stands  at 250 million yuan.  The asset 
is  owned by Xinzhen  Village.  In 2019,  Dongying Tiancheng Hongfa Real  Estate  Co.,  Ltd.  attracted  Xinchengli  Shopping  Mall 
through investment promotion,  carried out renovation in accordance with its design, and the mall officially opened at the end 
of January 2021.  At present, the entire building is  available for lease with  an  annual  rent of 7.06 million yuan.  It adopts 
central heating, with direct payment for water and electricity supplies,  and is equipped with a complete set of fire-fighting 
facilities.

2.5
项目招引

Project Attraction 
出租、出售

For rent or sale

联系人：康广
联系电话：18678686188
Contact: Kang Guang

Phone: 86-18678686188

东营区文汇街道
Wenhui Street, 

Dongying 
District
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Park Economy

该项目为东营科教园区城市更新片区项目，东营科教园区城市更新片区东起西一路，西至西二路，南起东营河，北至潍坊路，占地
约8000亩，目前已腾空4700余亩。该片区计划实施政府投资项目11个，总投资约13.44亿元。以人才高地、科创基地、生态园地为总
体发展定位，以教育科研、科技办公、化工技术、大数据研发为主导功能的区域特色现代化园区，是保障国家级“碳谷”、碳中和
联合研究院等项目落地的重要载体和打造大学校区、科创园区、城市社区“三区融合”示范样板的重要板块。
This is the Urban Renewal Area Project of Dongying Science and Education Park.  The area spans from Xiyi Road in the east to 
Xi'er Road  in the west,  and  from Dongying River in the south  to  Weifang Road in the north,  covering  a  total  area  of  about 
5,333,360 square meters (8,000 mu), with more than 3,133,349 square meters (4,700 mu) having been vacated to date. A total of 
11  government-invested projects are planned to be implemented in this  area,  with a total investment of about 1.344  billion 
yuan. Positioned as a talent highland, sci-tech innovation base and ecological park for its overall development,  it is a modern 
park  with  distinctive  regional  features focusing on the  core functions  of  education  and  research,  sci-tech  office, chemical 
technology and big data R&D. It serves as an important carrier for ensuring the landing of national-level projects such as the 
"Carbon Valley" and the Joint Research  Institute for Carbon Neutrality,  and  a key section for building a demonstration  model 
of the integration of university campuses, sci-tech innovation parks and urban communities (the "Three Zones Integration").

13.44
项目招引

Project Attraction

企业自投
Enterprise self-

Investment

联系人：王建立              
联系电话：18554666061
Contact: Wang Jianli 

Phone: 86-18554666061

东营区文汇街道
Wenhui Street, 

Dongying 
District
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Park Economy

该项目为东营商贸园项目，位于东营区商贸园管理服务中心，辖区域内拥有万达广场商业综合体、滨河食立方、甜蜜经济示范街
等，全市最大的金大地五金建材市场，以及万恋街、港悦路美食街等特色街区和东营茶城文化产业园等文化基地，沿河经济带依托
万达商圈现有商贸基础，谋划在广利河两岸打造水街商业综合体，总建筑面积约5万平方米，计划投资约1.5亿元。其中广利河景观
桥建设项目是沿河经济带项目的重要组成部分，建成后将广利河以北的万恋街、住宅区、山东石油化工学院与广利河以南的传统商
业区实现贯通，带动传统产业转型升级。同时融合文旅服务场景为商贸经济注入休闲活力。配备专业导游广利河生态文化和多功能
一体的商贸业态，沿途设置多个商贸服务补给点，提供饮用水、特色零食等，让文旅体验更具舒适性。针对亲子家庭，集散中心推
出手工文创亲子套餐，孩子们在工作人员指导下文创手工，家长则可在周边商铺选购特色商品，实现“寓教于乐+家庭消费”的双重
满足。
This is the Dongying Business Park Project,  located in the Administration Service Center of Dongying District Business  Park. 
The  administered  area  is  home  to  the  Wanda Plaza commercial  complex,  Binhe Shilifang,  the  Sweet  Economy  Demonstration 
Street, as  well  as  Jindadi, the largest hardware and building materials market in the whole city, characteristic blocks such  as 
Wanlian  Street  and  Gangyue  Road  Food  Street,  and  cultural  bases  including  the  Dongying Tea  City  Cultural  Industry  Park. 
Relying on the existing commercial  foundation  of  the  Wanda Business  District,  the  riverside economic belt plans  to  build a 
water street commercial  complex on both  banks  of the Guangli River,  with  a  total  construction area of about 50,000  square 
meters  and  a planned  investment  of  about  150  million yuan.  Among them, the  Guangli  River Landscape  Bridge  Construction 
Project is  an  important component of  the  riverside economic belt project. Upon completion,  it will  connect  Wanlian Street, 
residential areas and Shandong Institute of Petroleum and Chemical Technology north of the Guangli River with the traditional 
commercial  district  south  of  the  river,  driving  the  transformation  and  upgrading  of  traditional  industries.  Meanwhile, 
integrating cultural  and tourism service scenarios will  inject vitality into  the commercial economy.  The project is  equipped 
with  professional  tour guides  for the  Guangli  River  ecological  culture  and  has  a  multi-functional  integrated  commercial 
format, with a number of commercial  service supply points  set up along the way providing drinking water, featured snacks and 
other amenities to enhance the comfort of cultural and tourism experiences. Targeting parent-child families, the distribution 
center launches parent-child  packages  of  hand-made cultural  and  creative  products;  children can make cultural  and creative 
handcrafts under the guidance of staff, while parents can purchase featured commodities in surrounding shops, achieving the 
dual satisfaction of "education through entertainment + family consumption".

1.5

文创企业、特色商贸流通企
业

Cultural and Creative 
Enterprises, Characteristic 
Commercial Circulation 

Enterprises

直接投资运营、
合作建设运营

Direct 
investment and 

operation, 
cooperative 

construction and 
operation

联系人：丁娜娜
联系电话：15954670351

Contact: Ding Nana 
Phone: 86-15954670351

东营区商贸园管
理服务中心

Administration 
and Service 
Center of 
Dongying 
District 

Commercial and 
Trade Park
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Park Economy

该项目为原胜利油田肛肠病医院闲置资产项目，位于锦霞路22号，占地面积11613.6平方米，建筑面积8368㎡。项目盘活闲置国有资
产、提升区域功能配套，拟通过整体改造与功能重塑，打造为集健康养老、社区卫生服务中心配套等多功能于一体的综合性康养项
目，有效释放资产价值，服务周边企业与居民需求。
This project used to be the  idle assets of the former Shengli Oilfield Anorectal Hospital, located at No.  22 Jinxia Road.  It 
covers a land area of 11,613.6 square meters with a construction area of 8,368 square meters. By revitalizing idle state-owned 
assets and improving regional  supporting facilities, the  project plans  to  carry out  comprehensive renovation and  functional 
restructuring to build an integrated comprehensive health and wellness complex integrating elderly care, supporting community 
health  service center and other functions. It will  fully unlock asset value and meet the  demands  of surrounding enterprises 
and residents.

0.4

康养产业重资产投资企业
Heavy-asset enterprises 
engaged in health and 

wellness industry

整体租赁、合作
运营

Overall leasing, 
cooperative 
operation

联系人：王浩男
联系电话：15266067070

Contact Person:Wang Haonan
Phone: 86-15266067070

东营区文汇街道
Wenhui Street, 

Dongying 
District
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Park Economy

该项目为安泰礼堂盘活利用项目，位于西四路以东、安泰北路以北、北三路以南，安泰小区西门北侧。场馆于2014年12月建成投
用，建筑局部2层，总占地面积4218.4平方米，建筑面积2525.6平方米，土地性质为划拨用地，内设1022个座位，目前处于闲置状态
。项目立足盘活闲置国有资产、完善公共服务配套的核心目标，拟通过功能优化、设施提档升级，将其改造为集社区文化活动、文
艺演出、科普宣讲、会议培训于一体的综合性文化服务阵地，有效释放国有资产价值，满足周边居民多样化的精神文化生活需求。
This project involves the revitalization and  utilization of Antai Auditorium, located east of  Xisi Road, north  of Antai North 
Road and south  of Dongsan Road, to the north  of the west gate of Antai Residential Area. Completed and put into operation in 
December 2014,  the auditorium is partially a two-story building,  covering  a total land area of  4,218.4  square meters and a 
construction area of 2,525.6 square meters.  The land  is allocated for public use and the  venue is equipped with 1,022 seats, 
currently  sitting  idle.  Centered  on  the  core  goals  of  revitalizing  idle  state-owned  assets  and  improving  public  service 
supporting facilities, the project plans to optimize its functions and upgrade supporting facilities. It will  be reconstructed 
into  an  all-round  cultural  service venue  integrating  community cultural  activities,  artistic  performances,  popular  science 
lectures,  conferences  and  training.  The project will  fully unlock the value of  state-owned assets  and  satisfy  residents’ 
diverse demands for cultural and spiritual life in surrounding areas.

0.3

文体场馆运营管理企业、体
育培训行业优质机构、全民
健身服务供应商、文旅项目

策划团队
Cultural & sports venue 

operation and management 
enterprises, high-quality 

sports training 
institutions, national 

fitness service providers, 
cultural tourism project 

planning teams

投资改造、合作
运营

Investment & 
renovation, 
cooperative 
operation

联系人：胡卫卫
联系电话：15263899369

Contact Person: Hu Weiwei
Phone: 86-15263899369

东营区文汇街道
Wenhui Street, 

Dongying 
District
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该项目为胜北体育馆盘活利用项目，位于育才路以东、公园街以西、和平路以北，1994年3月建成投用，总占地面积19129.8平方
米，建筑面积4195平方米，土地性质为划拨用地，场馆内设1000个座位，目前处于闲置状态。项目立足盘活闲置国有资产、补齐区
域公共服务配套短板的目标，拟通过结构加固、设施升级、功能重塑，将其改造为集全民健身、文体活动、社区服务于一体的综合
性场馆，有效释放国有资产价值，满足周边群众多元化文体需求。
This project covers the revitalization and utilization of Shengbei Gymnasium, situated east of Yucai Road, west of Park Street 
and  north  of Heping Road.  Completed and opened to  the  public  in March  1994,  the  venue  has  a total land area of 19,129.8 
square  meters  and  a  construction  area  of  4,195  square  meters.  The  land  is  state-allocated,  with  1,000  seats  inside  the 
gymnasium,  which  is  currently  idle.  Focused  on  revitalizing  idle  state-owned  assets  and  making  up  for  shortcomings  in 
regional  public service supporting facilities,  the project plans to carry out structural reinforcement, facility upgrading and 
functional  restructuring.  It  will  be renovated into a comprehensive venue integrating national  fitness,  cultural  and  sports 
events, and community services.  The project can fully  unlock the value of state-owned assets and meet residents’ diverse 
cultural and sports demands in surrounding areas.

0.3

文体场馆运营管理企业、体
育培训行业优质机构、全民
健身服务供应商、文旅项目

策划团队
Cultural & sports venue 

operation and management 
enterprises, high-quality 

sports training 
institutions, national 

fitness service providers, 
cultural tourism project 

planning teams

投资改造、合作
运营

Investment in 
renovation, 
cooperative 
operation

联系人：胡卫卫
联系电话：15263899369

Contact Person: Hu Weiwei
Phone: 86-15263899369

东营区辛店街道
Xindian Street, 

Dongying 
District
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该项目为平惠新雅资产盘活利用项目，位于黄河路755号物华苑南门南侧。建筑共5层（局部6层），约120余间房屋，房屋建筑面积
约7200平方米，土地证载面积4002.08平方米，现处于闲置状态。项目立足盘活闲置国有资产、提升区域功能配套，拟通过整体改造
与功能重塑，打造为集办公、商业服务、健康养老、社区配套等多功能于一体的综合性空间，有效释放资产价值，服务周边企业与
居民需求。
This project concerns the revitalization and utilization of Pinghui Xinya Assets, located south of the south gate of Wuhuayuan, 
No.  755  Huanghe  Road.The  building  has  5  floors  with  partial  6-floor  sections,  containing  more  than  120  rooms,  with  a 
construction area  of  approximately 7,200  square meters  and  a  land  area  of  4,002.08  square  meters  as  stated  on  the  land 
certificate.  The property  is  currently  vacant.  Aimed to  revitalize idle state-owned assets  and  upgrade regional  supporting 
functions,  the  project  plans  comprehensive  renovation and  functional  restructuring  to  build  a  multi-functional  integrated 
complex  accommodating  offices,  commercial  services,  elderly  healthcare  and  community  supporting  amenities.  It  will  fully 
unlock asset value to satisfy the demands of surrounding enterprises and residents.

0.3

资产运营企业、商业服务机
构、办公空间运营商、健康
养老机构、社区配套服务商

Asset operation 
enterprises, commercial 
service institutions, 

office space operators, 
senior care institutions, 
community supporting 

service providers

整体租赁、投资
改造、合作运营
Overall leasing, 
investment & 
renovation, 
cooperative 
operation

联系人：胡卫卫
联系电话：15263899369

Contact Person: Hu Weiwei
Phone: 86-15263899369

东营区黄河路街
道

Huanghe Street.
Dongying 
District
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Park Economy

该项目为东营高新区智能制造产业园项目，位于东营高新区胜园街道，威海路以北、规划西五路以东，占地面积227995.76㎡，总建
筑面积14万㎡，主要建设科研楼、宿舍楼食堂、检测中心、抽油泵厂房、热处理厂房、11#特管厂房、井控厂房、表面处理厂房、油
井管加工厂房、精轧管加工厂房等单体，配套建设总配室、集中供气室、公厕、门卫以及起重设施给排水管网、强弱电、道路、通
讯、绿化、围墙等相关基础配套设施。
This  Intelligent Manufacturing  Industrial  Park  Project of  Dongying  High-tech  Zone  is  situated in Shengyuan  Sub-district, 
Dongying High-tech Zone, north of Weihai Road and east of the planned Xiwu Road. It covers  a land area of 227,995.76 square 
meters  with  a  total  construction area of  140,000  square  meters.  The project mainly  constructs  single  buildings  including 
research buildings, dormitories  and canteens,  inspection & testing  center, oil  pump workshop, heat treatment workshop, No.11 
special  pipe workshop,  well  control  workshop,  surface  treatment  workshop,  oil  well  pipe processing workshop  and  precision 
rolled tube processing workshop.  Supporting infrastructure facilities were also  built, such  as  main  power  distribution room, 
centralized gas supply room, public restrooms, gatehouses, lifting equipment, water supply and drainage pipe networks, strong 
& weak electricity systems, roads, communication systems, greening works and enclosing walls.

5.5

高端智能装备生产、科研
Production and scientific 

research of high-end 
intelligent equipment

合作运营、租赁
、销售

Cooperative 
operation, 

leasing, property 
sales

联系人：张迎祥
联系电话：13518663085
Contact Person: Zhang 

Yingxiang
Phone: 86-13518663085

东营高新技术产
业开发区

Dongying High-
tech Industrial 
Development 

Zone
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该项目为大王经济开发区OPC数字生态产业园招商项目，位于于广饶县大王经济开发区核心区域，总载体建筑面积10000平方米，规
划300个标准化独立创业工位，实现千兆光纤全覆盖，配套独立配电系统、消防安防系统、共享会议室、路演大厅、公共算力服务中
心等，打造集办公孵化、算力支撑、招商培育、资源对接于一体的综合性OPC产业生态集聚区。
The OPC Digital  Eco-Industrial  Park of  Dawang Economic Development Zone  is  located  in the core area of  Dawang  Economic 
Development  Zone,  Guangrao  County.  This  project  boasts  a  total  construction area  of  10,000  square  meters  for  industrial 
carrier  spaces.  It is  designed  with 300  standard independent  startup  workstations and  full  Gigabit optical  fiber coverage. 
Supporting facilities include an independent power distribution system, fire control & security system, shared meeting rooms, 
roadshow  hall,  public  computing  power  service  center  and  more.  The  park  aims  to  build an  integrated comprehensive  OPC 
industrial  eco cluster integrating office incubation, computing power support, investment promotion & enterprise cultivation, 
and resource matching services.

—

AIGC创作、数字短剧、AI技
术应用、新媒体IP孵化等轻
量化、智能化、创意型创业

业态
Lightweight, intelligent 
and creative startup 

business formats including 
AIGC content creation, 
digital short drama 

development, AI technology 
application and new media 

IP incubation

独资、合资
Sole 

proprietorship, 
joint venture

联系人：黄鸿飞
联系方式：15275469111
Contact: Huang Hongfei
Phone: 86-15275469111

广饶县大王经济
开发区

Dawang Economic 
Development 

Zone, Guangrao 
County
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该项目为原山东宝泰制动系统有限公司厂房招商项目，位于广饶经济开发区光明路与定安路交叉路口，占地面积121亩。现有厂房3
个，占地面积分别为：两个9450平方米（长宽高分别为135米、70米、9.5米）、其余一个4200平方米（长宽高为70米、60米、
9.5米），其余土地现未建设。
This investment project repurposes  the former workshop premises of Shandong Baotai Brake System Co.,  Ltd.,  situated at the 
intersection of Guangming Road and Ding’an Road in Guangrao  Economic Development Zone,  covering a land area of 121  mu 
(80,666.67 square meters). Three existing factory buildings stand on the site: two measure 9,450 square meters each (135m in 
length, 70m in width and 9.5m in height),  and the third covers  4,200 square meters (70m long,  60m wide and 9.5m high).  The 
remaining land parcels remain undeveloped.

—

化工、新材料项目
Projects involving 

chemical industry and 
advanced new materials

租赁
Lease

联系人：黄鸿飞
联系方式：15275469111
Contact: Huang Hongfei
Phone: 86-15275469111

广饶县广饶经济
开发区

Dawang Economic 
Development 

Zone, Guangrao 
County
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该项目为山东沃德汽车配件有限公司厂房招商项目，位于陈官镇河辛路以西，坡南路以南，艾邦实业以东，总建筑面积约8200平方
米。主体地上一层，厂房结构为钢结构，层高6-9米，航车两台10吨、16吨。
This investment project offers  factory premises belonging to Shandong Wode Auto Parts  Co., Ltd. Located west of Hexin Road, 
south of Ponan Road and east of Aibang Industrial  Enterprise in Chenguan Town,  the plant covers a total construction area of 
approximately 8,200 square meters. The main workshop is a single-story steel structure with a clear height ranging from 6 to 
9 meters, equipped with two overhead traveling cranes with load capacities of 10 tons and 16 tons respectively.

—

新材料、汽车配件、轻工业
制造、生物医药、新型储能

项目
Projects covering new 
materials, automobile 
spare parts, light 

industrial manufacturing, 
biomedicine and new-type 

energy storage

租赁
Lease

联系人：王倩 
联系方式：13280336805

Contact Person: Wang Qian
Phone: 86-13280336805

广饶县陈官镇
Chenguan Town, 
Guangrao County
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该项目为稻庄镇160亩地块招商项目，位于稻庄镇东王路（516国道）以东、盛通路以北，共有土地约160亩，其中80亩有证土地，另
外80亩为储备用地。地上建有30000平方米重型机械制造车间一栋、5000平方米车间一栋、1000平办公室一栋，车间及办公楼均有房
产证。
This land investment project covers a plot of 160 mu (106,666.67 square meters)  in Daozhuang Town, situated east of Dongwang 
Road (National  Highway 516) and north of Shengtong Road.  The total land area is split into two parts: 80 mu (53,333.33 square 
meters)  of land with complete land use  certificates,  and  another 80  mu (53,333.33 square meters)  of reserved land.  Existing 
buildings  on  the  site  include  one  heavy  machinery  manufacturing  workshop  covering  30,000  square  meters,  one  standard 
workshop of 5,000  square meters,  and an office  building of  1,000  square meters.  Both the workshops and the office  building 
hold valid property ownership certificates.

—

机械设备制造、维修，新能
源储能项目

Machinery equipment 
manufacturing and 

maintenance, new energy 
storage projects

合作、租赁
Cooperation, 

lease

联系人：徐宪
联系方式：13678611977
Contact Person: Xu Xian
Phone: 86-13678611977

广饶县稻庄镇
Daozhuang Town, 
Guangrao County
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该项目为大码头镇400亩工业预留地地块招商项目，位于大码头镇东部，丁屋路以东，引黄济青渠以北，占地面积400亩，地形规
整，紧邻省道S227沿线，近距离衔接广饶段荣乌高速、长深高速出入口，交通优势显著。大码头镇位于广饶县重点产业发展区域，
镇域内交通干线纵横交错，临近省道、高速出入口等交通枢纽环绕，产业发展承载能力强劲。
This investment project involves a 400-mu reserved industrial  plot in Damatou Town, located in the eastern part of Damatou 
Town,  east  of  Dingwu  Road  and  north  of  the  Yellow  River  Diversion  to  Qingdao  Canal.  Covering  a  total  area  of  400  mu 
(266,666.67 square meters), the plot features regular terrain. It sits close to Provincial  Highway S227 and enjoys  convenient 
access  to  the  entry and  exit  ramps of  the  Rongwu Expressway  and  Changshen Expressway within  Guangrao  section,  boasting 
prominent  transportation  advantages.  Damatou  Town  lies  within  the  key  industrial  development  zone  of  Guangrao  County. 
Crisscrossed  by  multiple  transportation  arteries  and  surrounded  by  transport  hubs  including  provincial  highways  and 
expressway entrances and exits, the town possesses strong capacity to accommodate industrial development.

—

新材料、汽车配件、生物医
药、新型储能等优质工业项

目
High-quality industrial 
projects such as new 
materials, auto parts, 

biomedicine and new-type 
energy storage

独资、合资
Sole 

proprietorship, 
joint venture

联系人：安飞 
联系方式：18678641016
Contact Person: An Fei
Phone: 86-18678641016

广饶县大码头镇
Damatou Town, 

Guangrao County
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该项目为陈官镇56亩工业预留地地块招商项目，位于陈官镇省道 S227以西，山东省艾邦实业有限公司以南，广北新河以北，总占地
面积56亩。陈官镇位于广饶县境北部，广青路、河辛路、庐山路等主干道路贯穿全境，区位优势明显，交通便利。
This investment project covers  a 56-mu reserved industrial  plot  in Chenguan  Town.  The site lies to the west of  Provincial 
Highway S227,  south  of Shandong Aibang Industrial  Co., Ltd. and north of Guangbei New River, with a total land area of 56  mu 
(approximately  37333.33  square  meters). Chenguan  Town is located  in the  northern  part  of Guangrao  County.  Major arterial 
roads  including  Guangqing  Road,  Hexin  Road  and  Lushan  Road  run  through  the  whole  town,  endowing  it  with  remarkable 
geographical advantages and convenient transportation conditions.

—

新材料、汽车配件、轻工业
制造、生物医药、新型储能

项目
Projects of new materials, 

auto parts, light 
industrial manufacturing, 
biomedicine and new-type 

energy storage

独资、合资
Sole 

proprietorship, 
joint venture

联系人：王倩 
联系方式：13280336805

Contact Person: Wang Qian
Phone: 86-13280336805

广饶县陈官镇
Chenguan Town, 
Guangrao County
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该项目为陈官镇77.55亩工业预留地地块招商项目，位于河辛路以西，坡南路以南，广北新河以北，临近广饶西高速出入口和李庄高
速出入口，总占地面积77.55亩。陈官镇位于广饶县境北部，广青路、河辛路、庐山路等主干道路贯穿全境，区位优势明显，交通便
利。
This investment promotion project involves a reserved industrial  land plot in Chenguan Town covering a total area of 77.55 mu 
(51,700.00 square meters). The plot sits west of Hexin Road, south of Ponan Road and north of Guangbei New River, within short 
distance of Guangrao West Highway Interchange and Lizhuang Highway Interchange. Chenguan Town lies in the northern part of 
Guangrao  County.  Major arterial  roads  including  Guangqing  Road,  Hexin  Road  and  Lushan  Road  run  through  the  whole town, 
endowing it with outstanding geographical location and convenient transportation conditions.

—

新材料、汽车配件、轻工业
制造、生物医药、新型储能

项目
Projects of new materials, 

auto parts, light 
industrial manufacturing, 
biomedicine and new-type 

energy storage

独资、合资
Sole 

proprietorship, 
joint venture

联系人：王倩 
联系方式：13280336805

Contact Person: Wang Qian
Phone: 86-13280336805

广饶县陈官镇
Chenguan Town, 
Guangrao County

32
园区经济

Park Economy

东营广利临港产业园依托东营市广阔的石化装备市场空间、完善的园区基础设施配套、丰富的土地资源储备、便捷的港口运输条件
等优势及良好的产业配套条件等，努力打造石化装备产业基地。园区毗邻港口，土地资源丰富，水电、蒸汽、天然气等基础设施配
套完善，上下游产业链协同能力强，适合发展高端石化装备制造、大件临港物流等产业项目。
山东省是化工产业第一大省，东营市是全国最大的石油化工基地，石化产业集群被列入山东省支柱产业集群转型升级示范名单，东
营具备坚实的产业基础和市场潜力，石化装备市场前景十分广阔。园区拥有两个万吨级大部件设备专用码头，堆场面积15.7万平方
米，配套40吨级门机、1000吨级履带吊，设计年吞吐能力65万吨。大部件设备专用码头由开发区国有平台公司自持运营，以扶持园
区企业产业发展为第一要务，打造了“前港-后厂”服务新模式。目前重点服务于山东省大型特种装备、海上风电、海上光伏装备出
运。广利港-小清河海河联运码头，可实现千吨级船舶海河联运，成为贯穿山东中部工业走廊的内河水运大通道和济南、淄博核心区
直接通向海洋的对外开放的黄金水道，整体港口运输十分便捷。
Relying  on  Dongying ’ s  vast  petrochemical  equipment  market,  complete supporting  infrastructure,  abundant  land  reserves, 
convenient port transportation and sound industrial supporting conditions, Dongying Guangli Lingang Industrial  Park strives to 
build an industrial base for petrochemical equipment. Adjacent to the port, the park boasts abundant land resources and sound 
infrastructure  including  water,  power,  steam  and  natural  gas.  It  features  strong  coordination  capacity  of  upstream  and 
downstream industrial chains, making it ideal for industrial projects such  as  high-end petrochemical equipment manufacturing 
and large-piece port logistics. 
Shandong Province ranks  first in China in the  chemical industry, and Dongying is the country’s largest petrochemical base. 
Its  petrochemical  industrial  cluster is included in Shandong’s  demonstration  list for the transformation and  upgrading of 
pillar industrial clusters. Dongying boasts  a solid industrial foundation and huge market potential, promising broad prospects 
for the petrochemical equipment market. The park is equipped with two special 10,000-ton berths for large-scale components, 
with a yard area of 157,000  square meters, equipped with 40-ton gantry cranes and 1,000-ton crawler cranes,  and a designed 
annual throughput capacity of 650,000 tons. The special berths for large components are independently operated by the state-
owned platform company of the development zone,  which prioritizes  supporting  the industrial  development of  enterprises  in 
the park and has created a new service model with factories sitting right behind the port. At present, the berths mainly serve 
the shipment of large special equipment, offshore wind power equipment and offshore photovoltaic equipment across Shandong 
Province.   The Guangli  Port-Xiaoqing River river-sea terminal enables  river-sea transportation for thousand-ton vessels. It 
serves as an inland waterway artery running through the industrial corridor of central Shandong and a golden waterway linking 
the core areas of Jinan and Zibo directly to the sea for opening-up, delivering highly convenient overall port transportation.

—

引进高端石化装备制造、精
密装备制造、装备制造类等

产业项目
Introduce industrial 

projects including high-
end petrochemical 

equipment manufacturing 
and precision equipment 

manufacturing

项目招引、合资
合作

Project 
investment 

attraction and 
joint venture 
cooperation

联系人：张景洲
联系电话：15020597756
Contact Person: Zhang 

Jingzhou
Phone: 86-15020597756

东营经济技术开
发区

Dongying 
Economic and 
Technological 
Development 

Zone
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奇豪创新园位于东营经济技术开发区沂河路以北徐州路以东，是东营市最靠近生活区的高标准单层钢结构工业园区，距离东营技师
学院、光谷未来800米，奇豪创新园西门东方小镇园区内可提供职工公寓、职工食堂、运动中心等便利服务，园区近十万平，单层标
准厂房15栋，2000-6000㎡多种户型选择（附一656㎡特殊户型），每个厂房配备两层办公楼，厂房均可安装3-5吨航吊，厂房层高
8-8.5米，现所有厂房50年产权证已办理完成。园区保安24小时巡逻，车辆进出实时登记，园区监控全覆盖。
Qihao Innovation Park is located north of Yihe Road and east of Xuzhou Road in Dongying Economic and Technological 
Development Zone. It is a high-standard single-story steel structure industrial park closest to residential areas in Dongying 
City, merely 800 meters away from Dongying Technician College and Guanggu Future Industrial Zone. Inside the Oriental Town 
Complex at the west gate of Qihao Innovation Park, complete supporting amenities are available for employees, including staff 
dormitories, staff canteen and sports center. Covering a total area of nearly 100,000 square meters, the park comprises 15 
standard single-story factory buildings. Workshop sizes range from 2,000 sq.m. to 6,000 sq.m., with a special 656 sq.m. unit as 
an alternative option. Each factory building is equipped with an attached two-story office block, and all workshops can 
accommodate overhead cranes with a load capacity of 3 to 5 tons. The clear height of the workshops stands at 8 to 8.5 meters. 
All factory buildings have obtained 50-year property rights certificates. The park implements 24-hour security patrols, real-
time vehicle entry and exit registration, and full coverage of surveillance cameras across the whole compound.

3

高科技制造产业、新能源装
备、汽车及零部件、机械加
工、医疗器械、食品加工、
新材料研发生产、仓储物流

配送等
High-tech manufacturing, 
new energy equipment, 
automobiles and auto 

parts, machinery 
processing, medical 

devices, food processing, 
R&D and production of new 
materials, warehousing, 

logistics and distribution

租赁、购买（可
贷款）、以租代
购等方式灵活合

作
Flexible 

cooperation 
modes available: 
factory leasing, 
direct purchase 
(loan-based 
payment 

accepted), rent-
to-own, etc.

联系人：陈冉
联系电话：18754662055
Contact Person: Chen Ran
Phone: 86-18754662055

东营经济技术开
发区

Dongying 
Economic and 
Technological 
Development 

Zone
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新材料

New Materials

分子筛项目厂房总占地面积69亩，建筑面积约37955平方米。厂区主要建有2栋生产车间，建筑面积共计27239平方米（其中一栋为
18521平方米，另一栋为8718平方米），车间内部均配备两层钢结构平台。此外，项目还配套建设实验楼2668平方米、生产研发楼
5357平方米。
The workshop for the molecular sieve project covers a total land area of 69  mu (46,000.00 sq.m.), with a construction area of 
approximately  37,955  square  meters.  The  factory  compound  mainly  consists  of  two  production  workshops  with  a  combined 
construction area of 27,239  square  meters.,  including  one workshop of  18,521  square meters and the  other of 8,718 square 
meters. Two-story steel  structure platforms are installed inside both workshops. In addition, the project includes supporting 
construction of a 2,668-square-meter laboratory building and a 5,357-square-meter production and R&D building.

6

招引新材料等相关产业企业
入驻，可适配分子筛、高端
催化材料、高性能复合材料

等中试及生产项目
Welcome enterprises 

engaged in new materials 
and related industries to 
settle in the park. The 

premises are suitable for 
pilot test and production 
projects such as molecular 
sieves, high-end catalytic 

materials and high-
performance composite 

materials.

出租或出售
For lease or 

sale

联系人：李本芳
联系电话：0546-8325135
Contact Person: Li Benfang
Phone: 86-0546-8325135

东营经济技术开
发区新材料产业

园
New Materials 
Industrial Park 
of Dongying 
Economic and 
Technological 
Development 

Zone
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新材料

New Materials

该项目为东营科技企业加速器二期暨开发区新材料工业坊项目，由山东科达集团与诚城联合集团共同投资开发建设，项目总投资2.5
亿元，总用地面积67.5亩，建设5栋18户定制化标准工业厂房，总建筑面积30213.15㎡，项目已达招商标准，重点引入新材料、新能
源、生物医药、新型石油相关等战略新兴产业，以此建设新材料垂直创新加速器，全面建成"众创空间—孵化器—加速器"的全链条科
技孵化体系，通过“瞪羚汇”品牌平台服务，助力实体经济和制造业企业腾飞远航。
This  project refers  to Phase II of  Dongying  Science & Technology Enterprise Accelerator,  also  known  as  the  New  Materials 
Industrial  Workshop  Project  of  the  Development  Zone.  It  is  jointly  invested  and  developed  by  Shandong  Keda  Group  and 
Chengcheng United Group,  with a total investment of  250  million yuan. Covering a total land  area of 67.5  mu (45,000  square 
meters), the project consists of 5 buildings containing 18 customized standard industrial  workshops,  with a total construction 
area of 30,213.15 square meters.  Now ready for investment promotion,  the project prioritizes  strategic emerging  industries 
including  new  materials,  new energy,  biomedicine  and  innovative  petroleum-related  industries.  It  aims  to  build  a  vertical 
innovation  accelerator  dedicated  to  new  materials  and  form  a  full-chain  scientific  and  technological  incubation  system 
covering  maker  space,  incubator  and  enterprise  accelerator.  Supported  by  the  brand  platform  "Gazelle  Hub",  the  project 
empowers the robust growth of real economy and manufacturing enterprises.

2.5

招引新材料、新能源、生物
医药、新型石油相关等战略
新兴产业企业入驻，重点引
进科技型、创新型中小微企

业
Welcome enterprises in 
strategic emerging 

industries such as new 
materials, new energy, 

biomedicine and innovative 
petroleum-related sectors 
to settle in the park, with 
a primary focus on tech-
driven and innovative 

micro, small and medium-
sized enterprises (MSMEs)

出售
For sale

联系人：赵晨
联系电话：15254698222

Contact Person: Zhao Chen
Phone: 86-15254698222

东营经济技术开
发区新材料产业

园
New Materials 
Industrial Park 
of Dongying 
Economic and 
Technological 
Development 

Zone
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新材料

New Materials

依托现有MLCC粉体、汽车尾气净化载体、氧化锆齿科材料产业基础，聚焦电子、环保、医用三大领域延链升级，重点补齐半导体封
装陶瓷、高频通讯陶瓷、高端生物陶瓷（人工骨）等终端产品环节，推动材料向器件化、高端化转型，实现本地配套闭环。
Leveraging  the  existing industrial  foundation of MLCC powder,  automobile exhaust purification  carriers  and zirconia  dental 
materials, this project focuses on extending and upgrading industrial chains in three major sectors: electronics, environmental 
protection and medical care.  It prioritizes filling gaps  in end-product segments  including semiconductor packaging ceramics, 
high-frequency  communication  ceramics  and  high-end  bioceramics  (artificial  bone).  It  will  drive  the  transformation  of 
materials toward component-based and high-end development, forming a closed-loop local supporting industrial ecosystem.

1

招引半导体封装陶瓷、高频
通讯陶瓷材料、高端环保陶
瓷载体、生物医用陶瓷制品

生产企业
Welcome manufacturers 

engaged in the production 
of semiconductor packaging 
ceramics, high-frequency 
communication ceramic 
materials, high-end 

environmental protection 
ceramic carriers and 
biomedical ceramic 

products to settle here.

项目落地建厂、
联合研发
Project 

settlement & 
factory 

construction, 
joint R&D 

cooperation

联系人：李本芳
联系电话：0546-8325135
Contact Person: Li Benfang
Phone: 86-0546-8325135

东营经济技术开
发区新材料产业

园
New Materials 
Industrial Park 
of Dongying 
Economic and 
Technological 
Development 

Zone

37
新材料

New Materials

依托国家级稀土催化研究院及贵研催化、贵研资源龙头企业，巩固稀土催化全链条闭环优势，升级适配更高排放标准的车用催化产
品，拓展工业脱硝、VOCs治理等环保应用场景。
Relying  on  the  National  Rare  Earth  Catalysis  Research  Institute  as  well  as  leading  enterprises  including  Sino-Platinum 
Catalysis  and  Sino-Platinum  Resources,  the  project  will  consolidate  the  closed-loop  advantages  of  the  full  rare  earth 
catalysis  industrial  chain,  upgrade  vehicle  catalytic  products  compliant  with  stricter  emission  standards,  and  expand 
environmental protection application scenarios such as industrial denitrification and VOCs abatement.

2

招引高端车用催化剂、工业
环保脱硝/VOCs催化剂生产

企业
Welcome manufacturers 

specializing in high-end 
automotive catalysts and 
industrial environmental 

catalysts for 
denitrification and VOCs 

abatement.

项目落地建厂、
合资合作
Project 

settlement & 
factory 

construction, 
joint venture 

and cooperation

联系人：李本芳
联系电话：0546-8325135
Contact Person: Li Benfang
Phone: 86-0546-8325135

东营经济技术开
发区新材料产业

园
New Materials 
Industrial Park 
of Dongying 
Economic and 
Technological 
Development 

Zone
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新材料

New Materials

东珩国纤量产氧化铝纤维、三元催化衬垫、隔热防护制品，产品服务汽车、航空航天高温隔热领域；中芳新材料为全球唯一芳砜纶
量产企业，同时实现对位芳纶全流程国产化量产，配套建设芳纶蜂窝、航空内饰复合制件等产能，产品全面适配航空航天场景。目
前产业链集中于纤维原料与基础制品，高端航空构件、特种防护成品、纤维预制体等深加工环节薄弱。现依托龙头企业及航空产业
资源，招引下游深加工、终端产品及配套服务项目，补齐产业链短板。
Shandong Dongheng Sinofibre New Materials  Co., Ltd. mass-produces alumina fibers, three-way catalytic converter gaskets and 
thermal insulation protective products,  which  are applied to  high-temperature  thermal  insulation  sectors  of  automobile and 
aerospace industries. Zhongfang New Materials  is the world’s only manufacturer capable of mass-producing polysulfonamide 
(PSA) fibers, and has realized full-process domestic mass production of para-aramid fibers. It has built supporting production 
capacity for aramid honeycomb panels, composite components for aerospace interiors  and other products,  and its full range of 
products  are fully compatible  with  aerospace application scenarios.  At  present,  the industrial  chain mainly focuses  on fiber 
raw  materials  and  basic  finished  products,  while deep-processing  segments  including  high-end  aerospace  structural  parts, 
finished  special  protective  supplies  and  fiber  preforms  are  underdeveloped.  Leveraging  leading  enterprises  and  aerospace 
industrial  resources,  we intend  to  introduce  projects covering  downstream  deep processing,  terminal finished products  and 
supporting services to make up for the weak links of the industrial chain.

1

招引氧化铝/芳纶纤维预制
体、航空航天隔热构件、新
能源轻量化纤维制品生产企
业及成型加工、性能检测服

务机构
Welcome manufacturers of 

alumina/aramid fiber 
preforms, aerospace 
thermal insulation 
components and 

lightweight fiber products 
for new energy, as well as 
molding and processing 

enterprises and 
performance testing 
service institutions.

项目落地建厂、
订单式配套、联
合研发、共建应

用测试平台
Project 

settlement and 
factory 

construction, 
order-based 
supporting 
cooperation, 

joint R&D, and 
co-construction 
of application 

testing 
platforms

联系人：李本芳
联系电话：0546-8325135
Contact Person: Li Benfang
Phone: 86-0546-8325135

东营经济技术开
发区新材料产业

园
New Materials 
Industrial Park 
of Dongying 
Economic and 
Technological 
Development 

Zone
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新材料

New Materials

园区拥有成熟的先进复合材料产业基础，新大集团主力产品包括碳纤维抽油杆、复合管道、高强垫板等，主打石油装备、市政工程
等领域，市场认可度高。目前产业短板明显，风电、新能源汽车、航空航天领域轻量化复材构件产能不足。现依托现有产能与技术
优势，招引高端轻量化制品及配套服务项目，延伸产业链、开拓高端应用市场。
The park boasts a well-established industrial  foundation for advanced composite materials. Xinda Group’s core products cover 
carbon  fiber  sucker  rods,  composite  pipelines,  high-strength  base  plates  and more,  which  are mainly  applied  in  petroleum 
equipment,  municipal  engineering  and  other  fields  with  high  market  recognition.  Nevertheless,  prominent  industrial 
shortcomings remain: there is insufficient production capacity for lightweight composite components used in wind power,  new 
energy  vehicles  and  aerospace  sectors.  Leveraging  existing production  capacity  and  technological  strengths,  we intend  to 
attract  high-end lightweight product  projects  and  supporting service projects  to  extend  the industrial  chain and tap into 
high-end application markets.

2

招引风电叶片复材构件、新
能源汽车轻量化部件、航空
航天复材结构件生产企业，
以及复材设计仿真、性能检

测服务机构测服务机构
Welcome manufacturers 
producing composite 
components for wind 

turbine blades, lightweight 
parts for new energy 

vehicles, and aerospace 
composite structural 
components, as well as 
service institutions 
engaged in composite 

material design simulation 
and performance testing.

项目落地建厂、
联合研发
Project 

settlement and 
factory 

construction, 
joint research 
and development

联系人：李本芳
联系电话：0546-8325135
Contact Person: Li Benfang
Phone: 86-0546-8325135

东营经济技术开
发区新材料产业

园
New Materials 
Industrial Park 
of Dongying 
Economic and 
Technological 
Development 

Zone
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现代服务

Modern Services

该项目为百亩教育产业焕新聚合区项目，位于东营区牛庄镇镇域西侧，规划占地面积110亩 ，具体包括：原培校地块（52.97亩）、
原胜利油田第十九中学操场（31.5亩）、原胜利油田第十九中学用地（25.21亩），土地权属清晰，地块成方连片，具备连片开发的
显著规模优势。项目规划建设现代教育集群基地、素质拓展中心、教育科技孵化园及教育主题服务区，构建“教学-实训-研发-服
务”全链条教育产业生态圈，打造区域教育升级示范标杆。
This  is  an  education  industry  revitalization and  integration  zone  project  covering  a  total  area  of  110  mu (73,333  sq.m), 
located in the  western  part  of  Niuzhuang  Town,  Dongying District.  It  consists  of  three contiguous land parcels: the former 
training  school  plot  of  52.97  mu (35,313.33  sq.m.),  the  playground of the  former  No.19  Middle  School  of  Shengli Oilfield 
covering 31.5 mu (21,000 sq.m.), and the main campus land of the former No.19 Middle School of Shengli Oilfield spanning 25.21 
mu  (16,807  sq.m.).  The  land  boasts  clear  ownership  and  intact  connected  plots,  delivering  prominent  scale  advantages  for 
integrated  large-scale  development.  The  project  plans  to  construct  a  modern  education  cluster  base,  a  quality  outward 
training  center,  an  education  technology incubation  park  and  an  education-themed service area.  It  will  create a  full-chain 
education  industrial  ecosystem integrating teaching,  practical  training,  R&D  and  supporting  services, and  build a  benchmark 
demonstration for regional education upgrading.

—

 K12、职教、素质教育、教
育科技等多元教育业态
Diversified educational 
formats including K12 
education, vocational 
education, quality-

oriented education and 
educational technology.

直接出让、长期
租赁、合作开发

等
Direct land 

transfer, long-
term leasing, 
cooperative 

development and 
other modes

联系人：常乐欣
联系方式：13355461455
邮箱：xxnmcyy@163.com
Contact Person: Chang 

Lexin
Phone: 86-13355461455
Email: xxnmcyy@163.com

东营区牛庄镇
Niuzhuang Town, 

Dongying 
District, 

Dongying City
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现代服务

Modern Services

该项目为智能冷链一体化基地招商项目，位于广饶县大码头镇东王路以东、广码路以南，小刘桥村党群服务中心驻地，占地面积
10000平方米，建筑面积7350平方米，包含多温区冷库4800平方米（含高温保鲜库3600平方米、低温冷冻库1200平方米），装卸月
台，智能分拣包装车间，检验检测车间等一应俱全，可仓储水果700吨、蔬菜1000吨、冷冻肉类600吨。
This project is an investment promotion for an integrated intelligent cold chain base. It is located  at the site of the  Xiao 
Liuqiao  Village Party-Mass  Service  Center,  east  of  Dongwang  Road  and  south  of  Guangma Road,  in  Damatou  Town,  Guangrao 
County. Covering an area of 10,000  square meters, with a floor space of 7,350  square meters, the project has a 4,800-square-
meter multi-temperature  cold  storage  area  (including 3,600  square  meters  of  high-temperature  fresh-keeping  storage and 
1,200 square meters of low-temperature frozen storage). There are loading and unloading platforms, an intelligent sorting and 
packaging workshop  and  an  inspection and  testing  workshop.  It  has  a  storage  capacity  of  700  tons  of  fruit, 1,000  tons  of 
vegetables and 600 tons of frozen meat.

0.5

冷链物流运营、农产品生产
加工、生鲜电商 、冷链设

备运维服务
Cold chain logistics 

operation, agricultural 
product processing, fresh 
food e-commerce, and 

operation and maintenance 
services of cold chain 

equipment.

租赁、合作
For rent or 
cooperation

联系人：任胜伟
联系方式：18866683258
Contact: Ren Shengwei
Phone: 86-18866683258

广饶县大码头镇
Damatou Town, 

Guangrao County
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现代服务

Modern Services

该项目为云奇低空经济产业园场景招商项目，基地位于广饶县乐安新区中关大道北段（广青路至广北新河段），聚焦航空营地、试
飞基地、二手航空设备交易、激光无人机研发与生产四大板块，打造集飞行体验、研发测试、产业集聚、产品交易、人才培育、低
空文旅于一体的综合性低空经济示范平台。项目分阶段推进：第一阶段航空营地已基本建成，即将投运；第二阶段试飞基地与二手
航空设备交易中心正同步推进建设。
This project is an investment promotion for Yunqi Low-Altitude Economy Industrial Park.  The base is located in the northern 
section of Zhongguan Avenue (from Guangqing Road to Guangbei New River) in Le'an New Area,  Guangrao County. It focuses on 4 
major sectors—aviation campsite,  test flight base,  second-hand aviation equipment trading, and  R&D and  production of laser 
UAV.  The project aims  to build a  comprehensive low-altitude economy demonstration platform integrating flight experience, 
R&D and testing, industrial agglomeration, product trading, talent cultivation and low-altitude cultural tourism. The project is 
advanced in phases: first is the aviation campsite, and it is nearly completed and will soon be in operation; second is the test 
flight base and the second-hand aviation equipment trading center, and they are currently under construction simultaneously.

—
低空经济相关企业

Enterprises engaged in 
low-altitude economy 

独资、合资
Sole 

proprietorship, 
joint venture

联系人：钟荣
联系电话：13381187251
Contact: Zhong Rong

Phone: 86-13381187251

广饶县陈官镇
Chenguan Town, 
Guangrao County
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现代服务

Modern Services

东营广利港是渤海湾重要的区域性商业港口，拥有两个万吨级大部件设备专用码头，堆场面积15.7万平方米，地面承载力12吨/平
米，配套40吨级门机、1000吨级履带吊，设计年吞吐能力65万吨。大部件设备专用码头由开发区国有平台公司自持运营，以扶持园
区企业产业发展为第一要务，打造了“前港-后厂”服务新模式。目前重点服务于山东省大型特种装备、海上风电、海上光伏装备出
运。广利港-小清河海河联运码头，可实现千吨级船舶海河联运，成为贯穿山东中部工业走廊的内河水运大通道和济南、淄博核心区
直接通向海洋的对外开放的黄金水道。
Dongying Guangli Port is an important regional commercial port in Bohai Bay. It has two 10,000-ton-class specialized berths 
for heavy-lift equipment, with a storage yard area of 157,000 square meters and a ground bearing capacity of 12 tons per 
square meter. The port is supported by 40-ton portal cranes and 1,000-ton crawler cranes, with a designed annual throughput 
capacity of 650,000 tons. The specialized heavy-lift equipment berths are self-operated by the state-owned platform company 
of the development zone. With the primary mission of supporting the industrial development of enterprises in the park, a new 
service model of "front-port, back-plant" is established. At present, the port mainly serves the shipment of large special 
equipment, offshore wind power equipment and offshore photovoltaic equipment in Shandong Province. The Guangli Port-
Xiaoqinghe River River-Sea Intermodal Terminal enables 1,000-ton-class vessels to achieve river-sea intermodal transport, 
serving as a major inland waterway channel running through the central industrial corridor of Shandong and a golden waterway 
from the core areas of Jinan and Zibo directly to ocean for opening-up and development.

—

引进大件临港物流、仓储等
产业项目

Attract industrial projects 
in heavy-lift port 

logistics, warehousing, and 
other related sectors.

项目招引、合资
合作

Project 
attraction, joint 

venture and 
cooperation

联系人：张景洲
联系电话：15020597756
Contact: Zhang Jingzhou
Phone: 86-15020597756

东营经济技术开
发区

Dongying 
Economic and 
Technological 
Development 

Zone

44
智能智造

Intelligent 
Manufacturing

该项目为高端装备智造产业园（东营区油地融合产业园）项目，规划面积2.62平方公里，已建成面积2770亩，余16个地块、共1160
亩工业用地可落户建设，园区以精密铸造、石油装备等制造业为主导，现已入驻企业45家，其中国家级高新技术企业占32%、省级专
精特新中小企业占27%，产品涵盖精密铸件、石油钻采、静音机泵、电器元件等多个门类，园区设施建设完善，雨水泵站、110KV变
电站、污水处理厂等市政设施齐全，是全市唯一一家蒸汽热源由电厂直供的工业园区，年输送能力达到200万吨。
This project is the High-End Equipment Intelligent Manufacturing Industrial Park (Dongying District Oilfield Local  Governments 
Integration Industrial  Park).With a planned area of  2.62  square kilometers,  it  has  developed  2,770  mu (about 184.7 hectares) 
has  been  developed  currently,  leaving  16  plots  totaling  1,160  mu  (about  77.3  hectares)  of  industrial  land  available  for 
development. The park focuses on precision casting, petroleum equipment, and other manufacturing sectors. Now 45 enterprises 
have been settled,  with  national-level  high-tech  enterprises  accounting for 32%  and  provincial-level  specialized,  refined, 
distinctive,  and  innovative  SMEs  making  up  27%.  Products  cover  multiple  categories  including  precision  casting,  petroleum 
drilling  and  production  equipment,  silent  pumps,  and  electrical  components.  The  park  boasts  comprehensive facilities  and 
municipal  infrastructure  such  as  rainwater  pumping stations, 110kV substation,  and  sewage treatment plant. It stands  as  the 
only industrial park with steam heat directly supplied by a power plant in Dongying, supplying an annual  delivery capacity of 
2 million tons.

—

以精密铸造、金属制品加工
制造、高端智能装备制造为
主的现代制造业；以新能源
、新材料等为主的高新技术
产业；以仓储物流服务为主

的现代物流业Modern 
manufacturing focused on 
precision casting, metal 
product processing and 

manufacturing, and high-
end intelligent equipment 
manufacturing; High-tech 

industries centered on new 
energy, and new materials; 
Modern logistics primarily 
involving warehousing and 

transportation.

直接投资运营
Direct 

investment and 
operation

联系人：常乐欣
联系方式：13355461455
邮箱：xxnmcyy@163.com
Contact: Chang Lexin

Phone: 86-13355461455
Email: xxnmcyy@163.com

东营区牛庄镇
Niuzhuang Town, 

Dongying 
District, 

Dongying City



45
智能智造

Intelligent 
Manufacturing

项目拟引入央企或国企，依托东营经济技术开发区广利临港产业园的港口码头与连片成熟工业用地，规划建设一批高标准、大跨度
、装配能力强、共享程度高的重型装备厂房，按生产需求配置300-500T航车，重点服务于海上风电、大型化工装备、海工装备及核
心零部件制造等领域。建设内容包括：面向风电主机企业的大功率机组总装与测试认证共享车间；面向齿轮箱、发电机、法兰等核
心零部件企业的轻资产入驻制造单元；以及面向大型化工装备、海上光伏桁架、分段式船舶、石油钻井平台等重型设备的专业化生
产模块。项目采用“统一规划、国企主导、政府协同、市场化运营”的模式，厂房可按需租赁或分割出售，同时由开发区管委会统
筹协助开展精准招商与产业导入。项目旨在通过共享制造和轻资产运营，大幅降低企业固投门槛和运输成本，解决重装厂房供给不
足的痛点，为环渤海及北方海域新能源装备制造提供集约化、平台化的产业载体支撑。
This project plans to introduce central or local SOE. Leveraging the port terminals and contiguous developed industrial land 
in Guangli Lingang Industrial Park of Dongying Economic and Technological Development Zone, it will develop a number of 
high-standard and large-span heavy-duty equipment workshops featuring strong assembly capabilities and a high degree of 
sharing. In line with productive needs, 300- to 500-ton overhead cranes are installed. The project mainly serves offshore 
wind power, large-scale chemical equipment, marine engineering equipment and core component manufacturing. The development 
scope includes 3 main parts: a shared workshop for the final assembly, testing, and certification of large wind turbine units, 
targeting wind turbine enterprises; light-asset manufacturing units for suppliers engaged in core components including 
gearboxes, generators and flanges; and specialized production modules for heavy equipment such as large-scale chemical 
equipment, offshore photovoltaic trusses, sectional vessels and oil drilling platforms. The project adopts a development model 
featuring "unified plan, SOE lead, government coordination and market-oriented operation". Workshops are available for rent or 
sale on a divisible basis. At the same time, the Administrative Committee of the development zone will coordinate and support 
targeted investment promotion and industrial attraction. With shared manufacturing and light-asset operation models, the 
project aims to significantly lower the threshold for fixed-asset investment and reduce transportation costs for enterprises. 
It effectively addresses the current shortage of heavy equipment workshop space, providing a intensive and platform-based 
industrial carrier to support new energy equipment manufacturing in Bohai Rim and northern coastal regions of China.

15

引进有重装厂房建设能力的
央企、各级国企

Attract central and local  
SOEs with the capability 

to construct heavy 
equipment workshops.

厂房建设、合作
招商

Workshop 
construction and 

cooperative 
investment 
promotion.

联系人：胡明利
联系电话：13954677779

Contact: Hu Mingli
Phone: 86-13954677779

东营经济技术开
发区

Dongying 
Economic and 
Technological 
Development 

Zone

46
文旅康养

Cultural Tourism 
and Health Care

项目位于南二路与西一路东北角原诺德项目C区，C区为18栋商住一体沿湖独栋别墅，占地面积约5.8万平方米，建筑面积约1.1万平方
米，单体建筑面积420-920平方米，计划打造集创作、编导、审片、演员等各类工作室及配套的版权服务、生活服务中心；C区项目
落地后将与米兰奥莱小镇项目形成业态互补、客流共享的良性合作关系，打造区域新兴消费目的地。
This project is  located  at Zone C,  the  former  site of Nuo’de project,  the northeast corner of Nan'er Road  and  Xiyi  Road. 
Covering an area of about 58,000  square meters, Zone C consists of 18 lakefront mixed-use villas, with a total  construction 
area of about 11,000  square meters.  Individual buildings range from 420 to 920 square meters.  The plan is to develop various 
studios for creation, direction, review and actors, as well as supporting copyright services and lifestyle service centers. Once 
completed, Zone C project will form a complementary business relationship and share clients with Milan Outlet Village project, 
creating a regional emerging consumption destination.

1
文旅产业、出版协会
Cultural tourism， 

publishers associations

投资改造、合作
运营

Investment, 
renovation, joint 

operation

联系人：胡昕伟
联系电话：18554517572

Contact: Hu Xinwei
Phone:86-18554517572

东营区黄河路街
道

Huanghe Street.
Dongying 
District

47
文旅康养

Cultural Tourism 
and Health Care

该项目为李鹊镇乡村旅游招商项目，李鹊镇拥有丰富的乡村农旅、文旅资源和良好的生态环境，获评“全国生态文明先进镇”、“
国家卫生镇”、国家农业产业强镇。已摸排闲置宅基地63宗，可用于乡村旅游、民宿经济、生态农业。周边道路硬化，村庄整洁，
具备水电网络条件，镇政府监管并提供服务支持。
This project is the investment promotion for rural tourism in Lique Town. Lique Town boasts  abundant rural agritourism and 
cultural tourism resources, as well  as  a sound ecological environment. The town has been honored as a National Advanced Town 
for Ecological Civilization, a National Sanitary Town, and a National Model Town for Agricultural Industry Development. A total 
of  63 parcels  of  idle homestead land have been identified,  which  can  be utilized for rural  tourism,  homestay  economy  and 
ecological agriculture. The surrounding roads are paved, the villages are neat and tidy,  and there are water, electricity and 
internet. The town government provides supervision, regulation and supporting services.

—

农家餐饮、民宿、体验式活
动、休闲养老

Farmhouse dining, 
homestay, experiential 

activities, and leisure and 
elderly care.

独资、合资
Sole 

proprietorship, 
joint venture

联系人：陈梦娇
联系方式：18866688521
Contact: Chen Mengjiao 
Phone: 86-18866688521

广饶县李鹊镇
Lique Town, 

Guangrao County



48
生物医药

Biomedicine

依托亦度生物、佛思特、道合药业等企业基础，聚焦打造医药产业创新高地，重点招引绿色生物制造项目，同步布局康养、医药仓
储物流等配套产业，搭建检验检测、研发试验等公共服务平台，完善生物医药全产业链生态。
Based on the existing enterprises such as Yidu Biotechnology, Foster Bioengineering, and Harwa Pharma, a highland is 
established for pharmaceutical industrial innovation, with priority given to attracting green bio-manufacturing projects. At 
the same time, the supporting industries are developed, including healthcare services and pharmaceutical warehousing and 
logistics. Public service platforms for inspection, testing, and R&D experimentation are established to improve the entire 
industrial chain ecosystem for biomedicine.

2

招引绿色生物制造企业、医
药仓储物流企业、康养医疗
服务机构，以及生物医药公

共服务平台运营主体
Attract green bio-

manufacturing enterprises, 
pharmaceutical warehousing 
and logistics companies, 
healthcare and medical 
service institutions, as 
well as operators of 

public service platforms 
in biomedicine.

落地生产、平台
共建、业态合作

、配套服务
Localized 

manufacturing, 
platform co-
development, 

business model 
cooperation, and 

supporting 
services.

联系人：李本芳
联系电话：0546-8325135

Contact: Li Benfang
Phone: 86-0546-8325135

东营经济技术开
发区新材料产业

园
New Materials 
Industrial Park 
of Dongying 
Economic and 
Technological 
Development 

Zone

49

航空航天及低空
经济

Aerospace and 
Low-altitude 

Economy

该项目为东营高新区航空科技公共服务中心项目，位于东营高新技术产业开发区，依据现有低空经济产业基础及空港片区战略定
位，谋划利源厂区、利源南侧85亩地块共403亩建设用地建设航空器测试基地，整合区域内低空物流、文旅研学以及无人机制造企业
整机制造、试飞、维修、实验等实际需求，部署5G-A通感一体基站等智慧基础设施配套。形成研发、实验、测试、验证、生产、服
务的完整产业链。后期布局航空营地升级，形成以工业级无人机货运为主导，兼顾应急救援、设备中转功能的低空物流枢纽。 
This  project is  the  Aviation  Science and  Technology  Public  Service  Center  in  Dongying  High-tech  Zone.  It  is  located  in 
Dongying High-tech Industrial Development Zone. Based on the existing industrial foundation in low-altitude economy and the 
strategic position of the airport area, it plans to develop build an aircraft testing base, with total construction land of 26.87 
hectares—the  Liyuan  Plant  Area  and  5.67-hectare plot  south  of  Liyuan.  It  integrates  the  actual  needs  of  regional  low-
altitude  logistics,  cultural  tourism  and  study  tours,  and  UAV  manufacturing enterprises.  Complete aircraft  production,  test 
flight,  maintenance and  experiment can be satisfied.  Smart supporting infrastructures  such  as  5G-A integrated sensing and 
communication  base  stations  are  deployed.  A  complete  industrial  chain  is  formed,  covering  R&D,  experimentation,  testing, 
verification,  production and services.  In the later phase,  it will upgrade aviation campsites to form a low-altitude  logistics 
hub centered on industrial UAV freight. Emergency rescue and equipment transfer will also be  accommodated.

5

航空航天、低空经济相关产
业链头部企业、高校、军方

或科研机构
Leading enterprises, 

universities, military or 
research institutions in 

aerospace and low-altitude 
economy industrial chains.

合作运营、技术
入股

Joint operation, 
contribution of 
technology as 

capital

联系人：王冰冰
联系电话：18954603355
Contact: Wang Bingbing
Phone: 86-18954603355 

东营高新技术产
业开发区

Dongying High-
tech Industrial 
Development 

Zone

50

航空航天及低空
经济

Aerospace and 
Low-altitude 

Economy

园区建有商飞民机试飞基地、民用无人驾驶航空试验区，本地企业已切入航空配套领域。当前新能源飞机制造、大飞机零部件、各
类低空飞行器生产以及低空运营服务、项目中试孵化等环节仍有待补齐。依托现有平台资源，招引相关制造、运营及转化类项目，
完善航空及低空经济产业链。
The park is home to the COMAC Civil Aircraft Test Flight Base and a Civil Unmanned Aviation Pilot Zone, with local enterprises 
already integrated into the aviation supporting sector. At present, there are gaps remaining to be filled in new energy 
aircraft manufacturing,the production of large aircraft components and various low-altitude aircraft, low-altitude operation 
services and pilot incubation in projects. Leveraging the existing platform resources, the park aims to attract relevant 
manufacturing, operation, and application projects to complete industrial chains in aviation and low-altitude economy.

2

招引航空零部件、新能源飞
机、低空飞行器制造企业，
低空经济运营服务商，航空

项目中试及产业化企业
Attract manufacturers in 
the fields of aviation 
component, new energy 

aircraft and low-altitude 
aircraft, operation service 
providers in low-altitude 
economy, and enterprises 
engaged in pilot-scale 

verification and 
commercialization in 
aviation projects.

项目落地建厂、
订单式配套
Project 

implementation 
and factory 

construction, and 
order-based 
supporting 
supply

联系人：李本芳
联系电话：0546-8325135

Contact: Li Benfang
Phone:86- 0546-8325135

东营经济技术开
发区新材料产业

园
New Materials 
Industrial Park 
of Dongying 
Economic and 
Technological 
Development 

Zone

项目场景
Project Scenarios



1

新一代信息技术
New-generation 
Information 
Technology

项目旨在建设一个由胜利油田主导、地方政府支持、市场化运营的开放式创新平台。聚焦智能勘探与油藏管理、生产物联网与无人
化运营、能源设施安全与完整性管理、新能源与碳管理智能化四大核心赛道。核心功能包括技术研发、概念验证、中试验证、企业
孵化及产业赋能，以形成“场景开放-技术攻关-成果转化-企业孵化”的完整链条。项目计划整合高校、企业、服务机构及产业链
伙伴，通过揭榜挂帅、赛投联动等机制，加速油气行业数智化转型与新质生产力培育
The project aims to build an open innovation platform led by Shengli Oilfield, supported by local government, and operated on 
a market-oriented basis.  It focuses  on 4 core tracks: intelligent exploration  and  reservoir  management,  production  IoT and 
unmanned  operation,  safety  and  integrity  management  of  energy  facilities,  and  intelligent  management  in new energy  and 
carbon. Core functions include technology R&D, concept validation, pilot-scale verification,  business incubation, and industrial 
empowerment,  forming  a  complete  chain of  "scenario  opening  -  technological  breakthroughs  - result  commercialization  - 
business incubation." The project plans  to integrate universities, enterprises, service providers and industrial chain partners, 
and leverage mechanisms  such as accountability and competition-investment linkage. The digital  and intelligent transformation 
of oil and gas industry and the cultivation of new quality productive forces are accelerated.

1

招募具备核心技术的企业或
机构、产业链创新企业、科

技服务与资本方
Attract enterprises or 
institutions with core 

technologies, enterprises 
engaged in industrial 
chain innovation, and 
service and capital 

providers in science and 
technology, with aim to 

jointly build an open and 
collaborative industrial 

ecosystem.

合作共建
Cooperative 
construction

联系人：王冰冰
联系电话：18954603355
Contact: Wang Bingbing
Phone: 86-18954603355

 

东营高新技术产
业开发区

Dongying High-
tech Industrial 
Development 

Zone

2

新一代信息技术
New-generation 
Information 
Technology

依托新华三公司的技术基础，打造统一架构技术研发与产业化平台，项目配套2000+㎡标准化办公空间，搭建专属AI算力与智能体技
术平台，解决传统孵化器算力门槛高、技术支撑不足、数据安全有隐患等痛点。项目将培育OPC创新主体，打通技术研发到商业变现
全链条，带动区域数字经济高质量发展。
Building on the technological foundation of H3C, the project aims to establish a unified-architecture platform for technology 
R&D and industrialization. It provides standard office space of over 2,000 square meters and sets up a dedicated platform for 
AI computing power and intelligent agent technology. It addresses the spiny problems of traditional incubators, including high 
computing threshold, insufficient technical support, and data security risks. The project will cultivate OPC innovation entities, 
open up the entire chain from technology R&D to commercial monetization, and drive the high-quality development of regional 
digital economy.

0.5

寻求工业互联网技术研发、
工业系统集成领域的头部企
业、科研团队合作，共同开
展技术研发、产品落地与市

场推广
Seek cooperation with 

leading enterprises and 
R&D teams in industrial 
internet technology R&D 
and industrial system 

integration, with aim to 
jointly carry out 

technology development, 
product implementation 
and market promotion.

项目合作、股权
合作

Project 
cooperation, 

equity 
cooperation

联系人：盖金梁
联系电话：0546-8016539

Contact: Gai Jinliang
Phone: 86-0546-8016539

东营经济技术开
发区

Dongying 
Economic and 
Technological 
Development 

Zone

3
新能源

New Energy

项目为2030重大科技专项项目，计划投资115亿元，由国网山东省电力公司、大唐山东新能源公司等投资建设，主要包括电源侧风光
储输一体化项目、绿电智能供电微网项目及负荷端产业项目三部分，其中电源侧方面，计划配置风电、光伏资源，建设风光储输一
体化项目；绿电智能供电微网项目，计划建设一座220kV变电站、绿电微网及相关调度控制系统，建成国家电网大框架下的100%绿电
智能微网；负荷端产业项目，计划实施年产10万吨绿氢绿甲醇项目，拟由大唐山东与中集安瑞科合作建设，项目有效推动重化工园
区脱碳转型，为绿电绿氢规模化工业应用提供优质示范样板。
The project is a major national science and technology project for 2030, with a planned total investment of 11.5 billion RMB. 
Invested  and  constructed  by  State  Grid  Shandong  Electric Power  Company,  Datang  Shandong  New  Energy  Company  and  other 
partners, the project consists  of 3 main parts—a source-side integrated project for wind-solar storage and transmission,  a 
microgrid project for green electricity and intelligent power supply, and load-side industrial projects. For the source side, 
the  plan  is  to  allocate wind power  and  photovoltaic  resources  to  build an  integrated  project  for  wind-solar  storage and 
transmission. The microgrid project for green electricity and intelligent power supply  includes  the  construction of  a  220kV 
substation, a green power microgrid, and related dispatch  and control systems, forming an intelligent microgrid of 100% green 
electricity under the larger framework  of  State Grid.  The load-side industrial  projects  include  a project to  produce green 
hydrogen and green methanol  of  100,000  tons  per  year,  which is planned to be jointly constructed by Datang Shandong and 
CIMC ENRIC. The project aims to effectively promote the decarbonization and transformation of heavy chemical industrial  parks 
and  provide  a  high-quality  demonstration  model  for  large-scale  industrial  application  of  green  electricity  and  green 
hydrogen.
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项目占地面积30亩，定员30人，总投资10000万元，其中建设投资9300万元。电子级异丙醇（EIPA）通过工业级异丙醇精制后得到，
根据纯净度分为G1-G5五个级别，其中G1级纯净度最低，G5级纯净度最高。G1级主要用于光伏领域，已国产化；G2和G3级主要用于
LED制造、平板显示等领域，已大部分国产化；G4和G5级主要用于半导体行业中的集成电路领域，目前自给率较低。2022年我国电子
级异丙醇产能3.2万吨/年，表观消费量7.5万吨，缺口4.3万吨，自给率低，因此，电子级异丙醇具有良好的发展空间。
With an area of  2 hectares and  planned workforce of 30 persons, the project has  a  total investment of  100  million RMB, of 
which  93  million  RMB  is  allocated  for  construction.  Electronic-grade  isopropyl  alcohol  (EIPA)  is  obtained  through  the 
purification of industrial-grade isopropyl  alcohol. Based on purity levels, it is classified into 5 grades from G1  to G5, with 
G1 being the lowest purity and G5  the highest. G1 is mainly used in the photovoltaic sector, and it has already been localized 
in production. G2 and G3 are primarily used in LED manufacturing,  flat-panel displays and other fields,  with most production 
already localized. G4 and G5  are mainly  used  in the  integrated circuit sector of the  semiconductor  industry,  and  currently 
there is  a  low self-sufficiency  rate.  In 2022,  China's  production  capacity  for EIPA reached  32,000  tons  per  year,  with  an 
apparent consumption of 75,000 tons,  leaving a  supply gap of 43,000  tons. With a low self-sufficiency rate, EIPA thus  holds 
promising development prospect.
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项目占地面积80亩，定员80人，总投资约50000万元，其中建设投资42000万元。2-PH属于C10增塑剂醇，主要用于新型增塑剂的生产
。2-PH可与苯酐、偏苯三酸酐、己二酸等二元或多元羧酸、羧酸酐反应，合成各种酯类增塑剂，其中以与苯酐反应生成的邻苯二甲
酸二（2-丙基庚）酯（DPHP）为主；与环氧乙烷等反应，进行烷氧基化反应合成表面活性剂，作为合成洗涤剂组分。2-PH的丙烯酸
酯（2-PHA）可用作钢铁的粘结剂。2022年国内2-PH表观消费量达到20.3万吨，预计2027年国内2-PH表观消费量将达到约30万吨，
2022~2027年年均增长率为8.1%。
With an area of 5.34  hectares and planned workforce of 80 persons, the project has  a total investment of approximately 500 
million RMB, of which 420 million RMB is allocated for construction. 2-PH is a C10 plasticizer alcohol, and it is primarily used 
in the production of new-type plasticizers. 2-PH can react with dibasic or polybasic carboxylic acids and anhydrides such  as 
phthalic anhydride,  trimellitic anhydride,  and adipic acid to synthesize various  ester plasticizers,  among which DPHP  produced 
by reaction with  phthalic anhydride is the main  product.  It can also  undergo  alkoxylation reactions with ethylene oxide and 
other compounds  to  synthesize surfactants, which are used as  components in synthetic detergents. The acrylate of 2-PH (2-
PHA) can be used as  a binder for steel. In 2022, China's apparent consumption of 2-PH reached 203,000  tons. It is  estimated 
that  by  2027,  the  domestic  apparent  consumption  of 2-PH will  reach  approximately  300,000  tons.  From  2022  to  2027,  the 
average annual growth  rate will  reach 8.1%.With  an area of 5.34 hectares and planned workforce of 80 persons, the project has 
a total investment of approximately 500 million RMB, of which  420 million RMB is allocated for construction. 2-PH is a  C10 
plasticizer  alcohol,  and  it  is  primarily  used  in  the  production  of  new-type  plasticizers.  2-PH  can  react  with  dibasic  or 
polybasic  carboxylic acids  and  anhydrides  such  as  phthalic  anhydride,  trimellitic anhydride,  and  adipic  acid  to  synthesize 
various  ester  plasticizers,  among which DPHP  produced by reaction with phthalic anhydride is  the  main  product.  It can also 
undergo  alkoxylation  reactions  with  ethylene  oxide  and  other  compounds  to  synthesize  surfactants,  which  are  used  as 
components in synthetic detergents. The acrylate of 2-PH (2-PHA) can be used as a binder for steel. In 2022, China's  apparent 
consumption of 2-PH reached 203,000 tons. It is estimated that by 2027, the domestic apparent consumption of 2-PH will reach 
approximately 300,000 tons. From 2022 to 2027, the average annual growth rate will reach 8.1%.
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项目占地60亩，定员50人。总投资约17800万元，建设投资14770万元，达产后年均销售收入55000万元，年均利税额7200万元，年均
利润额5400万元，投资利税率40.4%，投资利润率30.3%。液晶聚合物，简称LCP或LCPs，是20世纪70年代开发出的一类具有优异性能
的介于晶体和液体之间的中间相态聚合物，用于电子电器、光纤通讯、汽车工业、机械制造、化学工业、航空航天及军事领域。
2022年全球LCP树脂消费量约6.7万吨，预计到2027年全球消费量达到8.8万，2022-2027年年均增长率为5.7%；2022年国内LCP树脂表
观消费量达到3.33万吨，预计2027年国内LCP树脂表观消费量4.82万吨。
With  an  area  of  4  hectares and planned workforce  of  50  persons, the  project has  a  total  investment of  approximately  178 
million RMB, of which 147.7 million RMB is allocated for construction. After reaching full production capacity, the project is 
expected to generate average annual  sales revenue of 550 million RMB,  average annual  taxes and  profits  of  72 million RMB, 
and annual profits of 54 million RMB. The investment tax-to-profit ratio is 40.4%, and the investment profit margin is 30.3%. 
Liquid crystal polymer, abbreviated as LCP or LCPs, is a class  of high-performance polymer with an intermediate phase state 
between crystal and  liquid.  It was  developed in the 1970s.  It is used in electronics and  electrical appliances,  optical  fiber 
communication,  automotive industry, machinery manufacturing,  chemical industry, aerospace,  and  military application. In 2022, 
the global consumption of LCP  resin reached approximately 67,000  tons. It is estimated that by 2027,  global consumption will 
reach 88,000 tons,  with an average annual growth rate of 5.7%  from 2022 to 2027.  China's  apparent consumption  of LCP  resin 
has reached 33,300 tons by 2022, and it is expected to reach 48,200 tons by 2027.
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项目计划总投资31000万元人民币，建设投资24800万元，占地100亩，定员50人。聚砜树脂是略带琥珀色非晶型透明或半透明聚合
物，无气味，具有高度的透明性和高水解稳定性。主要用于以下医疗器械、食品、汽车、航天航空以及电子电气领域；聚砜膜在海
水淡化、污水处理、质子交换膜燃料电池等领域也有着广阔的应用前景。2022年全球聚砜消费量约6万吨，预计2022~2027年平均增
长率为4.8%，2027年需求量将达到7.6万吨；2022年我国聚砜树脂表观消费量约1万吨，预计2022~2027年将保持8%～10%的速度增
长，2027年需求量将达到1.5万吨。
With an area of 6.67  hectares and planned workforce of 50  persons, the project has a total  investment of approximately 310 
million RMB, of which 248 million RMB is allocated for construction. Polysulfone resin is a slightly amber-colored, amorphous, 
transparent or translucent polymer, and it is odorless with  high  transparency and high hydrolytic stability. It is primarily 
used  in  medical  device,  food  processing,  automotive  industry,  aerospace,  and  electronics  and  electrical  applications. 
Polysulfone membranes also have broad application prospect in seawater desalination, wastewater treatment and proton exchange 
membrane fuel cells. The global consumption of  polysulfone was  approximately 60,000  tons  in 2022, with an expected average 
annual  growth  rate  of 4.8% from 2022 to  2027.  And its  projected demand will  reach  76,000  tons  by 2027. In 2022,  China's 
apparent consumption of polysulfone resin was  about 10,000  tons  in 2022,  with an expected average annual  growth  rate of 8% 
to 10% from 2022 to 2027.And its projected demand will reach 15,000 tons by 2027.
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项目占地面积50亩，定员50人，总投资20000万元，本项目以重芳烃（包括乙烯裂解油、焦化蜡油、催化油浆等）为原料，生产高性
能沥青基碳纤维产品，拟采用“重芳烃超临界萃取+富芳烃脱硫精制+中间相沥青合成+熔融纺丝+氧化炭化”的工艺路线，并配套处
理硫、氮的酸性水汽提、溶剂再生和硫酸等环保装置。高强高模型碳纤维216.25吨/年、中强高模型碳纤维309.5吨/年、高碳沥青1239
吨/年、包覆沥青1230吨/年、颗粒沥青3000吨/年、轻芳烃700吨/年、混合芳烃247吨/年、98%浓硫酸187吨/年。
With an area of 3.33  hectares and planned workforce of 50  persons, the project has a total  investment of approximately 200 
million RMB. Using heavy aromatics  (including ethylene cracking oil, coking wax oil, FCC slurry oil,  etc.)  as  raw materials, the 
project aims  to produce high-performance pitch-based carbon fiber products. The proposed process  includes  "heavy  aromatics 
supercritical  extraction  +  dearomatized  hydrodesulfurization  refining  +  mesophase  pitch  synthesis  +  melt  spinning  + 
oxidation and carbonization," supported by environmental protection units such  as sour water stripping for sulfur and nitrogen 
treatment, solvent regeneration, and sulfuric acid production. The project aims to produce high-strength, high-modulus carbon 
fiber of 216.25 tons per year, medium-strength, high-modulus carbon fiber of 309.5 tons per year,  high-carbon pitch of 1,239 
tons  per year,  coating pitch  of 1,230  tons  per  year,  granular pitch of 3,000 tons  per year,  light aromatics  of 700  tons  per 
year,  mixed aromatics of 247 tons per year, and 98% concentrated sulfuric acid of 187 tons per year.
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基础设施

Infrastructure

该项目为广饶康恒环保能源有限公司蒸汽综合利用合作项目，公司成立于2018年12月，主要利用垃圾发电、输电以及热力生产和供
应。公司日可处理垃圾150吨，每小时可生产6兆帕、400多度的蒸汽50多吨，除去发电需要的蒸汽外，还有20多吨蒸汽剩余。蒸汽参
数稳定，可直接接入企业用热系统。
This  project is steam comprehensive utilization  cooperation of Guangrao Kangheng Environmental  Protection and Energy Co., 
Ltd.  Established in December 2018,  the enterprise is  mainly  engaged  in waste-to-energy power generation, transmission,  as 
well as heat production and supply. It can process waste of 150 tons per day and produce steam of more than 50 tons per hour 
at 6  MPa and over 400°C.  Apart  from the  steam  used  for power  generation,  there  are  more  than  20  tons  surplus  steam 
available. With stable parameters, the steam can be directly connected to the heating systems of user enterprises.
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合作

Cooperation

联系人：陈红超 
联系方式：13313301237
Contact: Chen Hongchao
Phone: 86-13313301237
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Guangrao County


